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La Ocoliş în făgădău 
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de 

Petre Bucga 

La Ocoliş în făgădău 

De patru nopți vinarsu-i tău, 
Şi beau ortacii, beau de stâng, 

De patru nopți tot beau şi plâng... 

Scânceşte inima in ei, 

Se svârcolesc în ochi scântei, 

Că-i mare jele, fără leac, 

De cându-i hatu la Feleac. 

Se cäträneste Catarig 

Și tremură ca prins de frig; 

Trăzneşte 'n masă pumn vânjos, 

Sar glăjile pozderi pe jos. 

Şi-i tună vorba: „Măi fărtați, 

Ce zäc io-i zâs: Să sim spurcafi 

De n'o să spargem în cosor 

Pe orice coadă de topor!... 
“ 

Şi jură toți pe Dumnezeu, 

Un jurământ amar de greu, 

Şi tac apoi, şi beau şi plâng, 

Dureri în suflete se frâng... 

La Ocoliș în făgădău 
Să bea hordău după hordău, 
Că-i mare jele, fără leac, 

De cându-i hatu la Feleac... 

or 
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Istorie de bal mascat si faptul istoric 
de 

Victor Papilian 

S'au auzit la Bucureşti, cu prilejul adunării dascălilor și preoţilor în incinta Facultăţii de 

Drept, prin însuși glasul autorizat al Domnului Prim-ministru, suferințele la care sunt expuşi acel 

Români rămaşi înafară de graniţele firești ale ţării. Fenomenul nu este nou. Doar cadenţa lui a 

fost întârziată pentru ei cu un răstimp de douăzeci și unu de ari, Nu vom relua însă în discuţie 

cele auzite cu acel prilej, fiindcă ne găsim încă pe temeiul unui armistițiu de presă și noi înţelegem 

să ne respectăm angajamentele chiar când partea adversă — potrivit aristocraticului dicton: „pro- 

meitre c'est noble.,.“ — îşi mulțămeşte conștiința și își valorifică estetica doar prin simple promisiuni, 

Scriitorul acestor rânduri nu este istoric, ci biolog. Tocmai de aceea își dă seama că istoria 
nu poate fi tratată potrivit unei concepțiuni azi căzută în dezuetudine, după metoda ştiinţelor na- 
turale, Documentul, arhiva, biblioteca, sunt ele în stare să servească la descoperirea unor legi si- 
guroase, ca cele din domeniul fizico-chimiei ? Iocontestabil că nu,,, Dar istoria are altă însușire 
proprie, Ea condiţionează activitatea insului prins în colectivitate, prin continuarea trecutului în clipa 
de faţă, Nici într'o altă știință, nici în filosofie, ici în estetică, nici în morală, buchea cărții nu se 
preface în act de vleață ca în istorie, cu toate că ştiinţele mai sus pomenite suni depozitarele acelor 
adevăruri pe care mintea noastră trebue să le admită ca veşaice, Fiind însă manifestări personale, 
produsul unor singulare individualitaţi, ele se impun prin prestigiul lor dogmatic, în timp ce istoria, 
născută din marile svârcoliri ale unei colectivități în strădania ei de a se afirma, dovedeşte capa- 
citatea respectivei colectivităţi de a-şi însuşi și valorifica acele adevăruri veşnice, adică putinţa de 
a fl creatoare de valori spirituale şi economice, 

Na fost totdeauna aşa, Pe vremuri, Istoricii trăiau în anticamera unul principe, obligaţi 
fiind să ducă posterităţii giorioasele isprăvi de arme. Pe urmă istoria s'a văzut obligată une! grupe, 
unei cauze sau idei, În timp ce curtea princiară, prin intreaga ei ambianță, impunea majestatea 
Şloriei, grupa, cauza, ca și ideea, aduceau un element estetic, adică un element de prestigiu, In 
mod curent, e oțios lucru să discernem gloria de prestigiu. Şi totuși, fără să zicem cu Pascal că 
„cea mai mare josnicie a omului e căutarea gloriei“ şi cu Renan că gloria e un „capital social“, 

pentru noi, gloria este manifestarea, dusă la maximum, a unui instinct foarte firesc: orgoliul, 
Gloria este strict personală. Când Ludovic al XIV a aruncat celebrul său „dâfi“: L'&tat 

c'est moi,.., a definit gloria, Prin glorie, omui tinde nu numai să se depărteze de restul muritorilor, 
dar să-și afirme o altă esenţă decât a lor, Prin glorie, el tinde să devină un semi-zeu. Pentru 
regele soare, suveranul nu era primul servitor al statului, pentru el, întreg statul, absorbit în făptura 
sa fizică și sufletească, părea o emanaţiune a propriei sale persoane, Prestigiul, în schimb, implică 
ideea colectivă. El este în funcție de respectul de sine și de demnitatea umană, Respectul de sine 
obligă pe ins la 'respectul vecinului și în felul acesta stabileşte o solidaritate comună. E! îi impune 
o judecată imediată, a propriei lui conștiințe şi o judecată iranscendentă, a lui Dumnezeu, Res- 
pectul, condiționat de sancţiunea judecății și a lui Dumnezeu, alcătuește demnitatea umană, 
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Am spus că până la apariția marilor idei colective istoria se întreținea în anticamera ca- 
stelelor, din gloria principilor, Dar prestigiul a pus în evidență faptul istoric ca generator de Istorie. 
Pentru noi, revendicările politice, economice, sociale, sunt incapabile să se afirme inafara elemen- 
tului de prestigiu istoric, Faptul istoric nu este o noțiune abstractă, ci însuși substratul istoriel, 
Multă vreme, el rămâne anonim, până ce găsește rostul adecvat prin care să se exprime, Fiindcă 
insul izolat constitue reactivul adevărat, de o parte pentru gloria prinților, de alta pentu adevărul 
cauzei; el cunoaște povara care-l striveşte trupul, ca și osânda care-i subjugă sufletul; el simte 
imboldul ideilor generoase, mânându-l din sclavaj către libertate, Istoria Slorioasă e cea a poten- 
taţilor, deținători ai puterii spirituale și temporale, Ea urmăreşte numai ideea de majestate gl de 
frumuseţe a statului, de aceea ea vine adesea în conflict inevitabil cu faptul istoric, opera Însului 
anonim, Când Francisc I, după Pavia, a rostit celebrele cuvinte: „Tout est perdu fort l’honneur”, 
a infipt de bună seamă un stindard de onoare în toată Istoria Franţei, Dar faptul istoric ? Faptul 
istoric s'a arătat a fi altul: ideile religioase, până atunci atotputernice, fuseseră depășite de cele 
politice, după cum o dovedeşte allanţa regelui Franţei cu Soliman Magnificul. Sub presiunea fap- 
tului istoric, ua urmaș al cruciaților chema la trebile Europei pe un împărat păgân, 

ŞI toate coafliotele mari ale istoriei ne apar ca o luptă necruțătoare între gloria per- 
sonală a principelui și demnitatea faptului istoric, 

Gloria l-a determinat pe Eduard al III-lea să facă acea insolentă provocare regelui Franţei, 
la care, după mai bine de o sută de ani, faptul istoric a răbufnit prin Ioana d' Arc. Un act de 
Şlorie a fost butada lui Carol Quintul, că în imperiul lui soarele nu apune niclodată; fapt Istorie 
insă : înfrângerea superbului monarh în dieta din Worms, de către energumenul Martin Luther, Şi 
tot act de glurie emfatică, afirmaţia de mal sus pomenită a lui Ludovic al XIV: „L'6tat c'est mot“, 
la care a dat răspuns, un secol mai târziu, Bailiy, afirmând drepturile naţiunti, 

N'aş vrea să trec sub ultare și duelul glorie—fapt istorie al lut Napoleon—Fichte, când, in 
epoca cea mai de preţ a majestăţii imperiale, filosoful german, într'o obscură sală de curs, rostea 
cuvântările sale către națiunea germană, Și am ţinut să accentuez, fiindcă dacă loana d" Arc a 
reprezentat imboldul de libertate al statelor, dacă protestul lui Martin Luther a marcat începutul 
libertăţii de gândire, dacă celebrele cuvinte ale lut Bailly au marcat libertatea politică, de bună- 
seamă că prin discursul lui, Fichte a pus ideea moderră a naţiunilor pe temeiul etnic și al drep- 
tului ior la vieața integrală, Iată de ce socot că, între faptul de glorie şi faptul istoric, victoria 
a rămas întotdeauna a acestuia din urmă, 

* 
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Conflictul dintre majestatea gloriei — care şi-a avut, incontestabil, rolul în procesul de 
formare şi de desvoltare a colectivităţilor — și fenomenul istoric — ca reprezentant al dreptului de 
vieaţă, al cauzei, sau al ideii — a colorat, fără indolală, de un tragism înfiorător trecutul omenirii, 
Azi, ochii noștri, deşi încă turburi de marele cataclism la care asistăm, pot să-şi facă totuși o idee 
justă despre evoluţia secularului proces. Pacea și înfrățirea dintre oameni sunt condiţionate de 
triumiul faptului istoric, Sunt însă naţiuni care nu pot îațelege acest elementar adevăr, Având 
prezumția că pot opri desfăşurarea firească a faptului istoric, ele își transformă istoria într'o vastă 
galerie de muzeu. Acolo vom găsi vrafurile de hrisoave, tablouri heraldice, armuri înşirate ca în 
cuiere şi costume pe manechine. Mintea sănătoasă nu știe dacă intră într'un muzeu sau în magazia 
de recuzite a unul teatru, fiindcă înlăuntru e o agitaţie care contrazice melancolia resemnată a 
Şloriei istorice, Agitaţia cu chiote, „dame“, vociferări și „escarmuşe” îţi dă impresia că te găseşti 
în fata unor „craldoni“”, gata să plece la un bal mascat, Această rămășiță a istorlel de glorle ne 
dovedeşte că partenerii sunt sinceri, că vor a porni bucuroşi pe un câmp de luptă, dar fatalitatea 
il conduce la un bal mascat. 

Pe noi faptul ne umple de milă, dar şi de o legitimă mândrie, Nol, de partea noastră, 
n'avem decât faptul istoric, Faptul istoric este Dragoş, descălecător, nu de o ţară, cl de un gând; 
fapt istoric este Ştefan cel Mare apărând singur creşiinătatea în fața păgânului turc; fapt istoric 
este Mircea ; fapt istoric este Mihai Viteazul etc, Fapt istoric este însă şi Mioriţa ; fapt istoric este 
şi exproprierea şi, mal ales, fapt istoric este legatura strânsă dintre Românii tuturor colțurilor lumii, 

* 
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Un prezumflos Istorlc särb spunea acum vreo douäzeci de ani cä Romänli n’au avut istorie, 

Ce greșeală | In acelaşi sens s'ar putea spune şi de Elveţia, Ca şi Elvetla, nol nam avut acea 

istorie pe care am numit-o istorie de glorie, fiindcă la noi faptul istoric a depăşit luxul gloriei, 

„Eu îmi apăr sărăcia, şi nevoile și neamul.,,“ În versul acesta se rezumă toată istoria 

noastră, măruntă, dar atât de tragică în simplismul el; istorie autentică, istorie a faptului istoric, 

fără element de fală, fără sgomotoasă publicitate, și mal ales fără recuzita balului mascat... Căci 

cel ce ţin să folosească elemente de mascaradă vor avea să sufere primii de efectele propriei lor 

neghiobii. Numai marii faliţi, ca să-și ascundă falimentul, inscenează somptuoase petreceri, Ma- 
scarada nu poate însă evita falimentul, 

* 
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Prietenul căruia l-am împărtășit aceste gânduri, vrând să dea imbold patimei mele dramatice, 
mi-a propus să scriu o plesă, al cărei scenariu mi l-a schițat la repezeală, 

Actul I. Nişte cheflii se pregătesc de bal mascat, Trebue să se costumeze deci. Dar ca 
să fle cât mal autentici, se vor pregăti sufletește din marile cărţi adecvate, de mare anvergură, cu: 

cavaleri şi castelane : Cei trei Muşchetari, Mâna de mort, Vicontele de Bragelona etc.,,, 
Actul II, |n garderoba unui teatru, pentru costume, Apoi la recuzită pentru înarmarea cu. 

cele de cuviință : arme, lănci, halebarde și muschete. 
Actul III, la plin bal mascat, unde fanţii și infantele se „tachinează“ gentil. 

Actul IV. Zorile dimineţii, Noctambulii noștri petrecăreţi sunt obligaţi să plece, Dar însuşi 

soarele nu-i trezeşte la realitate, căci în stradă întâlnesc pe un blet grădinar ducând un coș cu 

flori, Voinicii noștri trebue să-şi dovedească virtutea. Se reped la el, îl doboară, îl impung, îl 
pușcă, Fericiţi, pleacă să ducă istoriei glorioasa faptă de arme, In urma lor, grădinarul se scoală, 

se scutură de fraf și-i priveşte ironic, Voinicii nu și-au dat seama că spadele erau de carton și 

muschetele conţineau doar foc bengal. Un singur lucru e dureros, Coşul a fost trântit la pământ, 

florile răvășite, călcate în picioare, strivite, Vătămarea e mare, dar nu Ireparabilă, fiindcă florile 

au fost create de Dumnezeu, nu pentru împodobirea stemelor și a emblemelor nobilitare, ci pentru 

desfătarea omului în năzuinţa lui spre bine, Grădina se va reface deci, 
Ce minunată plesă| Are un singur defect, E prea plrandeliană, ŞI scriitorul acestor rânduri 

detestă malmuţăreala, chiar cârd nu e istorică, ci numai artistică,,.    



MOSU ION VLASIU 

 
 
 
 
 



    

Doi dispäruti 
— Edmond Haraucourt și Tristan Dersme — 

de 

Ion Oana 

La sfârșitul anului care s'a scurs s'a stins din vieațţă — în preajma vârstei de 84 de ani — 

Edmond Haraucourt, indrăgostitul de frumos și singurătate, Octogenarul care era prieten bun cu 
Anatole France n'a ocupat nlclun fotoliu la Academie, așa cum il asigura întotdeauna și cum 

credea convins autorul lui „Thais“, Haraucourt și-a închinat însă întreaga sa vieaţă gândurilor 
răsărite sub cerul literelor. 

Poet, romancier și dramaturg, el a debutat în 1883 printr'un volum de versuri („Legenda 

sexelor“); în 1885 apare „L'Ame nue”, urmat de versurile strânse sub titlul „Seul“ (1891), şi de 

alte două volume incoronate de Academia Franceză: „L'Espolr du monde“ (1899) şi „Le dix- 

neuvime siăcle“ (1907), De altfel Academia ia conferit lui Haraucourt încă din 1890 marele 
premiu de poezle pentru poemul „Vikingii“ inspirat din neguroasele legende nordice, 

Dintre romanele sale citim: „Amis“ (1887), „Les Naufragâs” (1902), „La peur“ (1907), . 

„Dleudonnat“ (1911), „Daah“ (1914) și „Vertige d'Afrique” (1922), 

Ca dramaturg, pe lângă „Shylo:k“, o adapiare după Shakespeare, pe lângă feerla „Hero 

et Lâandre“ (1893), înafară de opera în cinci acte „Altenor“ reprezentată în 1894 la Viena și 

Budapesta, precum şi de „Myrlam“ şi de încă alte două drame în versuri: „Don Juan de Manara“ 
(1893) şi „Elisabeth”, — Haraucourt ne-a lăsat în domeniul literaturii dramatice una dintre cele 

mai autentice creaţii, E vorba de poemul dramatic „La Passion” în care durerea Siintei Fecloare 

e atât de umanizată și de adâncă, încât rupe toate zăgazurile şi izbucnește în fața divinității ca 

lava aprinsă a unul vulcan, 

Poezia lui Haraucourt, rotunjită într'o nobilă puritate formală, dă expresie durerilor şoptite 

incet, reculegerilor în oaza singurătăţii, și mai ales tandrefei nemärturisite ce se desprinde ca o 

mireazmă discretă din constatarea inutilităţii sbaterilor în această vieaţă, şi a neputinței de a lămuri 

cele mai adânci talne: 

„Les plus beaux vers sont ceux qu'on n'6crira jamais, 

Fleurs de râve dont l'âme a respir6 l'arome, 
Lueurs d'un infini, sourires d'un fantârne, 

Voix de plaine que l’on entend sur les sommets“ 
(Seul). 

Si-atuncl cänd înaltul cerne peste gânduri cenuşe de crepuscul, poetul înalță cel mai 

frumos imn liniştei implinite, dând glas tăcerii de dincolo de vorbe: 

»Quelque soir, oi l’amour fondra nos deux esprits, 
En silence dans un silence qui se päme, 
Viens pencher longuement ton äme sur mon äme 

Pour y lire des vers que je n'ai pas 6crits“. 
(Les plus beaux vers), 
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Haraucourt a 'ntärzlat o vieafä întreagă printre slove, In apartamentul säu de pe Qual 
aux Fleurs, in aproplere de gravitatea solemnă a bisericii Notre Dame și de unda învolburată a 
Senei, alături de bătrânul Daah, câinele său, de care era nedespărţit, fostul conservator al muzeului 

Trocadero și director al muzeului Cluny, se apleca zilnic peste paginile volumelor ce-l așteptau, 

Sau vara, retrăgându-se în liniștea căsuței de pe insula Br&hat, era preocupat cu încheerea unul 
volum de proză, în timp ce versuri atât de adânc interiorizate îi musteau din sensibilitatea fină, 
pentru ca să se 'nchege în forme pare ce vor înfrunta timpul: 

„La chair s'immortalise en devenant l’idee“ ... 

Dar pentru a întipări mai mult încă în inimi numele dispărutului, să desgropăm din vraful 
amintirilor şi să trezim din somnul versurilor ștlute pe dinafară, acel început din minunatul 

„Rondel d'adieu“ care flutură pe buzele atâtora dintre cel sortiţi să se despartă, dar de care 

puțini știu că e fructul desprins de pe creanga sufletului lui Haraucourt: 

„Partir, c'est mourir un peu ,,.“ 

Sunt versurile lui, E sufletul său împrăștiat în aceste șoapte grele de-atâta povară de 

simțire, 

Şi-acum, când Haraucourt a plecat pentru totdeauna de pe cărările acestei lumi, cu 

glasul coborit ne spunem vorbele pe care şi ie-a spus și el cândva: 

„C'est toujours le deuil d'un voeu 

Le dernier vers d'un poeme: 

Partir, c'est mourir un peu.,.“ 

pentru ca să ne intoarcem apol spre duhul celui ce le-a fost părinte şi să-i spunem, copleșiți de 
regrete, dar conștienți de tâlcul vorbelor: 

„Mourir, c'est partir un peu.,,“ 

% 
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Tot în ultimele săptămâni ale anului trecut a murit și Tristan Derâme, Pe adevăratul său 
nume Philippe Huc, autorul „Himerelor schingiuite” făcea parte din cercul poeţilor „fantezişti“, 

alături de Paul Jean Toulet, Jean-Marc Bernard, Jean Pellerin, Francis Carco, Lon Vârane şi 

Philippe Chabaneiz. Dintre aceştia mal trăiesc doar ultimii trei, iar Francis Carco e cunoscut 

astăzi mai mult ca romancier decât ca autor al plachetelor „La Boh&me et mon coeur“, „Chansons 

algres-douces”, „Petit alrs“, etc, 

Tristan Der&me este acela care dä noulul curent de poezle, reprezentat prin poefli de mal 

sus, numele de „fantezist“, Trebue să precizăm că „fantezigtii" nu alcätuesce o gcoalä literară în 

sensul strict al cuvântului, cu afişări de canoane programatice şi cu manifeste care să impună o 

nouă formulă poetică. Ceea ce-i unește e un cult pentru o poezie în care fuzionează armonlos pe 

de o parte tradiţia lui Villon, Nerval și Verlaine, precum și a poeților satirici din sec, XVIII, lar 
pe de alta a lui Horaţiu şi a elegiacului Catul, Cuvântul „fantezie” este deci foarte cuprinzător 

atunci când îl întrebuințăm cu referire la aceşti poeţi; el etichetează un amestec de sensualitate 

trecută “prin vămile unul spirit pur, de ironie tristă si zâmbet amar, 

Tristan Dereme apare în literatură la vârsta de 20 de ani, cu „Les ironies sentimentales“ 

(1909), Acestor versuri le urmează un an mai târziu „Petits po&mes“, apoi „La flfite fleurte“ (1913), 

„Le parium des roses fanâes“, „Le poăme de la Pipe et de l'Escargot”, „Le poăme des Chimăres 

etrangl&es",(1921), toate aceste plachete fiind strânse întrun singur volum, „La Verdure dorée" 

(1922), căruia îl urmează în 1927 „Le Zodiaque ou les 6toiles sur Paris“ și „Poămes des Co- 

lombes“ în 1929. 

Poezia lui Tristan Derăme e o realizare surprinzătoare în care se împletesc visal și reali- 

tatea, formând o atmosferă de calm reţinut, Opulenţa poezlei sale — poezie ce pe alocuri pare 

prea încărcată — provine din faptul că la el se îngemânează spontaneitatea creatoare cu arlditatea 

llvrescă a erudiției pe care el o posedă în domeniul poeziei franceze, În opera sa se poate 
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urmări fillera Horaţiu, Catul si in specla! Influenta lut La Fontalne, care se strävede In eleganta 
formală de un perfect echilibru clasic din poeziile ultimului său volum „Poemăs des Colombes”, 

Der&me nu e streln nici de inrâurirea lul Francis Jammes, Spontaneltatea, seninătatea 

bucolică şi prospeţimea necontrafăcută, caracteristice autorului acelei minunate „Prigre pour aller 

au paradis avec les änes”, se regăsesc mai ales în primele versur! ale lui Der&me, lar dacă lui 
Toulet — precursorul fanteziştilor — îi revine paternitatea „contra rimelor” (catrene în care ver- 

surile încrucişate de 8 şi 6 picioare rimează în contratimp producând o armonie neașteptată), 

Tristan Derme e aceia care a creat procedeul „contra asonanţei“, indicându-! regulele: În ultima 
sau ultimele silabe care normal formează rima, consonantele rămân fixe, lar vocalele se pot 

schimba, În acest procedeu, „gultare“ rimează cu „terre“, iar morage“ cu „rouge“, producând o 

muzicalitate caracteristică, Vom transcrie o strofă pentru a exemplifica în mod concret „contra 
asonanța” de care vorbim; 

„Ombreuse auberge bearnaise 
Que nofre tendresse öternise: 

Tu fredonnais en frottant la guitare, 

De sombres airs, graves comme l’orage, 

Et les rouliers qui buvaient du vin rouge 

Se regardaient et regardaient la terre“. 

Prin trecerea întru cele veșnice a lui Tristan Der&me (în al 52-lea an al vieții sale) din 
vechiul cerc al „fanteziştilor” n'au mai rămas decât Verane, Carco şi Chabaneix, Au rămas să-și 
depene firul amintirilor și — poate — să ofteze nostalgic după vremurile de altădată, când se 
strângeau în jurul revistei pariziene „Le Divan“ în ale cărei pagini se întâlneau cu toții, La astfel 
de suflete s'a gâadit Derăme când spunea că el nu serile decât pentru puțini: 

„Ma vie en silence s'âcoule, 

C'est pour peu d'hommes que j 'âcris, 

Car si je chantais pour la foule 

Je pousserais bien d’autres cris”. 
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TEXTE SI SCRISORI 

Câţiva poeţi germani, cântăreți ai muncii 

Horia Petra-Petrescu 

II 

Ferdinand de Saar, un bun scrlitor german- 
austriac (1833—1906), care a scris remarcabile 

tablouri culturale ale fostei Austrii, a descris plastic, 

într'o poezie socială, sbuciumul unui intelectual 
care vede pe un muncitor de mine că îl dispre- 
țutește. „Salut muncitoresc“ e întitulată poezia. 

„Din minele de fier, de-aproape, 

Murdar, cu pasul apăsat, 

Un om în cale-mi se ivise — 
Poteca luncii-am apucat. 

„Cu fața dârză, 'ntunecată, 

Cu el chiar parcă năcăjit — 

Cu mâna pe la şapcă dete, 

Aşa, de mult obişnuit“. 

Muncitorul îl „cântărește“, îşi joacă „bastonu-i 
noduros“ ; poetului i se pare că muncitorul îşi spune : 

„Asta-i unu'-de-ăia 

Ce niciodată n'a muncit! 

„În liber ăsta huzureşte 
Şi-şi mistuie copiosul prânz —. 

Iar eu bat fierul şi oţelul, 
Duc lipsă, sănătatea-mi vânz. 

„El cată umbra de pădure, 

Noi stăm în arşița de foc 

Si fierbinfeala aburelii 

Pe 'ncet ne mistuie pe loc!“ 

Muncitoral amenință cu privirea, promite răz- 

bunare, Saar izbucnește: 

„Să ţi se ierte astea toate, 

Că-aşa de-adânc tu mă jigneşti — 
O, bucuros să i se ierte, 

Că nu ştii, nu ştii ce gândeşti! 
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„Tu 'n vieafa 'ntreagä n’ai aflat-o, 
A spiritului muncă grea — 

N'ai presimţit cum arde tâmpla, 
Când cugetarea naşte ea. 

„Tu nu presimți cum bat ciocanul, 

Pilesc la gânduri, zi de zi — 

Cu-a' inimii bătăi cum sânger 
Si-odatä cum m'or ofilii . ..“1) 

O epocă ce a trecut în Germania! A trecut, 

cum e și strigătul de desnădejde, exprimat atât 

de nimerit în celebra poezie a poetului Richard 

Dehmel („Der Arbeitsmann”) (1863—1920) : 

Muncitorul 

„Ne-avem patul nost, avem un copil, 

Soafa mea! 

Avem şi de lucru, lucrăm amândoi 

Și-avem mândrul soare şi vânturi şi ploi. 

Puțin ne lipseşte, — vieaţa-mi înghimp! — 

Ca pasărea, liberi, să fim amândoi; 

Numai timp |! 

„Pe câmp — când — Dumineca — noi ne plimbăm, 

Copile al meu ! 

De-albastrele stoluri cum fulgeră dăm, 
De-asupra, pe grâne, cât vezi, rândunici — 

O, nu ne 'ntreba ce haină purtăm — 
Frumoși ca să fim, ca pasărea — aici: 

Numai timp | 

„... Numai timp ! Furtună din iad presimțim, 

Noi, popor ! 

1) Acelaşi poet, Ferdinand de Saar, a compus în 1904 
frumosul catren „La 150 de ani dela naşterea lui Mozart“ : 

„Azi ne avem „poeţii de orchestră“. 
De ei să se bucure oricine vrea şi nu-i bag vină! 

Bengalice lumini te extaziază, noaptea — 
“Dar Mozart este-o zi de soare plină!“ 
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Fărâmă din lungul etern näzuim: 
Copile, nevastă ! Nu-s alte nevoi 

Decât că 'nfloreşte, ce creşte prin noi, 

Ca pasări voioase, semefe, să fim. 
Numai timp !... “ 

„Timpul“ pentru muncitorimea germană a 
sosit, Nouile orânduieli muncitorești de acolo dau 
putinţa muncitorimii să nu mai strângă, a ame- 

nințare, bâta în mână, nici să se tângule că nu 

i se dă prilejul de a se bucura și ea de ore de 
repaos, bine întrebuințate, 

Heinrich Lersch (1889—1936) este antipodul 
muncitorului lui Dehmel şi al lui Saar, El tnsuşi 

muncitor, a fost cuprins de o flacără, am putea 

spune, divină, de a scrie ce-i zace pe suflet, läu- 

dând munca constructivă, din fabrici, din uzine, 

din mine, Este poetul-muncitor reprezentativ al 

poeziei sociale germane moderne. 

Cântă, în ditirambi, curlozitatea de a etirici 

frumuseţea mașinilor celor nouă, 

la poezia „Cälätorle in industrie”, cäntä astfel: 

„Vreau sä privesc in inima trupului täu, 
Maginä de-ofel cu mantaua de praf si de fum 

Suriu-albastru ce-acopere sträzi din oraşe ! 
Vreau să văd ce se-ascunde sub acoperişe de hale, 

Vreau să văd pe roate trenul fabricii, peste străzi, peste curte — 

Şi de ce e zănatec al roţilor sgomot. 

Porţi, vă deschideţi ! Uşi, săriţi, larg vă deschideţi ! 

Vreau să văd ce-aduce pe om să 'njure, să jubileze 

Şi de ce este irează ura şi bucuria! 
Vreau să văd ce lățeşte umerii, pumnii, 
Sufletu'-l umple, ochii-i lărgeşte — 

Spate 'ncovoaie și chinueşte plămânii — 
Ce ridică pe unul şi pe altu'-l mânâncă şi 'n märuntaie ! 

„+ Vreau să văd ce 'nfäfisare fierul luat-a — 
Puterea de muncä, crescändä, — a maşinii — 
Sina, cum tescuitä imi este si se lungeste, 
Cum se gräbeste ca sä ajungä sub täväluguri — 
Prese, ciocane, potopuri de foc şi cuptoare, 

Flacări, vapori şi jeratec, 

Oameni, maşini — încolăciți, toţi şi toate, în goană: 

„+. Porţi, vă deschideţi, uşi, săriți, larg vă deschideţi!“ 

Originalul e mult mai reușit, cu rime — aici 
e redarea ideilor, numai ritmic, 

Un imn strălucit muncii este și „Cântecul de 

dimineață al noilor muncitori”, tot de Heinrich 

Lersch, Salută soarele care își duce lumina prin 
fabrici + 

„Unde noi, muncitorii, trudim în umbră — 
„+. Ne luminează, soare-auriu, luminează ! 
Dă milostiv cu puterea-ţi binecuvântă ! 
Frate ; mâna ta-aici ! Aici este-a mea ! 

Ortaci toți de muncă, să ne unească 

O patimă sfântă ! 

... Freamätä o mie de gurege roți — 

Sună oraşe, de-a-lungul cursului 

Râului trec corăbiile greu încărcate, 
Vâjâie cântecul trenului. 

În milioane de inimi umane 
Se sălăşlueşte, vesel, credinţa : 

Ce plăsmueşte poporul cu mânile sale 

E "n stăpânirea poporului însuşi. 
În stăpânirea noastră ţara şi libertatea, 
Dreptul nost e demnitatea omenească ! 

Puterea spre cel slab să se aplece, 
Să arate, frăfeşte, că nu e 

Nimeni stăpân şi nimenea slugă ! 

Ne luminează, soare-auriu, luminează — 

Marşul nostru în lumea cea nouă — 

Pe noi, încolonaţi, ce plecăm înainte, 

Nu ne mai fine de astăzi nicio putere, nicio cătuşă ! 

Tineri ? Bătrâni ? cu toți oameni noui, oameni |! 

Ne apropiem deolaltă, toţi muncitorii, 

Noi, fericiţii de muncă, supuşi doar' iubirii 

Și altui spirit de loc! 

De-aceea, ciocane al meu vibrează, răsună ! 

Lovituri de ciocan, sunaţi voi, ca pacea ! 

Clopot, tu cheamă, cu cântecul tău cel de crifä, 

Şi popor din oraş şi pe cel de prin sate, ca fraţii, 

Cu toţii, la la ziua cea mare, a muncii!“ 

Un scriitor-poet mai vechiu, din epoca wli- 

helmină, Ernst von Wildenbruch (1845—1909), 

romancier, scriitor dramatic, cânta cu acelaș! elan 

munca, într'un „Prolog“, scris pentru desveltrea 
monumentului (velsprăvit) al „Muncii“ al lui Const, 

Meunier, în 1906, 

După ce trecea în revistă pe sămănător, pe 
miner, pe flerar, pe corăbler, încheia: 

„Muncă cu roadă ! Poruncă la lumi! 

Din chinuri, mizerie — scäparea adu-mi ! 

Munceşte şi lucră ! 

De taci şi puterea tu muncii-ţi închini — 

Tu sufletu 'n rugă, cu Domnul îmbini — 
O rugă 'n tăcere, ce vecinic culege, 
El, ce pricepe orice, te 'nţelege : 

Caută-L muncind !...“ 

Buchetul acesta de strote şi de părţi mai lungit 

din poezia socială germană va fi convins pe cl- 

titor că poezia sozială are reprezentanţi de seamă, 

vreda!ci de remarcat, 
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GAND SI FAPLFTL 

Educaţie și artă 
Universitatea Daciei Superioare, aflată în refugiu la 

Sibiu, a făcut în anul acesta o experienţă a cărei semnifi» 
cație n'a fost subliniată în deaţuns, Vorbim de organizațiile 

studențești pentru artă și literatură. 

Mulţi cunosc manifestările acestor organizaţii, unii din 

auzite iar alții fiindcă au asistat la ele, culegând plăceri sus 

fleteşti cum numai arta, în întruparea ei autentică, le poate 

da. Câţi oare și-au dat însă seama că ne aflăm în prezența 

unei inițiative care depăşeşte o simplă valoare de moment, 

şi care este menită să sporească însuși patrimoniul moral 

al Cetăţii Universitare ! 
Geneza acestor „grupări“, cum li se spune în limbaj 

oficial, academic, trebue căutată în mai multe părți 

A existat mai întțâi un îndemn venit de sus, dela cons 

ducerea superioară a învățământului universitar, care ree 

comanda şi în acest sector adoptarea unui program de 

educație, pe lângă cel de instrucție, funcție străveche şi 

permanentă a universităților. Dezideratul a fost formulat 

mai de mult și anumite evenimente din anii trecuți îsau 

accențuat necesitatea. Intr'adevăr, în țara noastră cel puţin, 

sa constatat de mult că între profesori și studenţi, cei doi 
factori componenți ai sociețății academice, s'a deschis o 

prăpastie primejdioasă și că trebue găsite mijloacele po» 

trivite pentru astuparea ei înainte de a lua proporții îns 

grifjorätoare. In cursul anilor, de când răul a fost semnalat, 

s'au indicat şi remedii, de cele mai multe ori cu caracter 

coercitiv însă, cari tocmai de aceea nici n'au dat rezulta» 

tele dorite. Dar în același timp s'a întrevăzut și calea cea 

bună pentru ajungerea la scop, calea unei reale apropieri 

sufletești între profesori şi studenți. 

In pragul ulţimului an universitar, autorițatea supe» 

rioară sa văzut nevoită să pretindă realizarea efectivă a 

acestui deziderat, recomandat stăruițor şi înainte. Preocu» 

parea educativă a fost înscrisă în felul acesta chiar în 

programul de activitate al universităților. lar Universitatea 

Daciei Superioare șisa însușit reforma cu toată convingerea, 

dovada adeziunei fiind magistralul discurs de inaugurare a 

noului an universitar, rostit de Rectorul ei în funcțiune. 

Mai importantă decât îndemnul, venit atât de stăruitor, 

este însă forma în care s'a căutat să se realizeze ideea, 

146 

Aici a intervenit, pe lângă rânduiala reclamată de orga: 

nizatia de Stat, spiritul constructiv al profesorului, ele: 

mentul vizat direct, factorul cel mai apropiat de realităţile 

vieții asupra cărora era chemat să acționeze sub raport 

educativ. Și profesorii dela Universitatea Daciei Superioare 

au fost de părerea că singura pedagogie eficace în cadrul 

universității este aceea caresși propune să angajeze pe 

studenţi în serviciul marilor idealuri ale omului civilizat, 

caresi comieră acestuia caracterul specific și trăsătura 

de noblețe. Aceste idealuri sunt de ordin spiritual: arta, 

spre exemplu, arta în sensul larg ai cuvântului, arta cu 

substrat şi finalitate etnică. 

Ideea izvorăște dintr'o concepție căreia unul din pro» 

fesorii dela Facultatea de Liţere i=ă dat o amplă formulare, 

socotindso potrivită să servească de îndreptar nu numai 

tineretului universitar, ci întregei comunități, pentrucă ades 

vărurile ei sunt valabile peste timp si pe deasupra spa» 

țiului limitat. Ne gândi la calda apologie a „valorilor ves 

cinice“, pe care domnul prof. D. D. Roşca a publicateo, 

nu de mult, chiar în paginile acestei reviste. 

Căci şi frumosul pe care năzuește să-l realizeze arta, 

în totalitatea manifestărilor ei, este o astfel de valoare 

vecinică, indiferent de varietatea aspectelor, a căror schime 

bare este în funcţie de atâtea contingenţe fizice sau spiri= 

tuale. In esenţă, arta este, poate, dintre toate valorile per» 

manent valabile, cea mai capabilă să servească de instru= 

ment al solidarității umane, pentru marea ei putere de co» 

municare și pentru faptul că virtuțile ei pot influența deo» 

potrivă și inima si creerul omului. Si e de mirare chiar 

că omenirea civilizată nu s'a servit în mai mare măsură 

de această imensă forță morală, cu funcție aducativă, care 
zace latent în orice operă de artă, oricărui gen ar apare 

ține ea. i 

Dar n'a fost suficient imboldul din afară și nici con» 

ceptul teoretic pentru ca opera educativă de care ne 

ocupăm să poată lua naștere. Intäiul factor a servit drept 

punct de plecare, iar al doilea a fost îndreptarul care a 

deschis perspectiva spre realizare. Pentru ca ideea să se 

intrupeze însă, a fost necesar un al treilea factor: inge- 

nliozitatea și înclinația practică, facultatea tehnică de a da 
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unui concept structura pozitivä capabilä säsl transforme in 

valoare eficientă în mediul social dat. Aceasta este Insu- 

şirea caracteristică a Rectorului Universităţii Daciei Supe= 

rioare, domnul prof. Iuliu Haţieganu şi ea ne explică, în 

ultima analiză, faptul că inițiativa pe care o semnalăm a 

apărut la această universitate, şi nu Ja alta dintre institu= 

țiile de învățământ superior din țară. 
Astfel deci, ca să înfăptuiască acea apropiere mult 

dorită și mult căutată dintre profesori şi studenți, plasând 

aceste două cațegorii pe un teren de activitate comună, 

din care constrângerea examenului este înlăturată, în care 

comandă spiritul de colaborare şi ca să găsească o între» 

buintare neprimejdioasă energiei disponibile din sufletul 
tineretului studios, Universitatea Ardealului a constituit, cu 

participarea benevolă a cetățenilor academiei, următoarele 

„grupări* educative : 

1. Corul universitar, de sub preșidenția domnului 
Rector, prof. univ. Dr. luliu Haţieganu şi cu conducerea 

domnului prof. Caranica; 

2. Filarmonica studenfească, condusă de domnul 

“prof. univ, Dr. V. Papilian; 

3. Gruparea teatrală, condusă de acelaşi profesor ; 

4. Ardeleana, gruparea pentru port, dans, cântece şi 

obiceiuri naționale, condusă de'domnul prof. univ. R. Vuia; și 

5, Cercul literar „O. Goga“, pe care-l conduce dei 

prof. univ. Lucian Blaga. 

Odată constituite, echipele şi-au început fără intârziere 

activitatea. Nu există printre ele niciuna care să nu se fi 

manifestat, în mai multe rânduri chiar, în cursul perioadei 

de iarnă a anului universitar. ŞI trebue subliniat deopotrivă 

entuziasmul și seriozitatea cu care studențimea s'a angajat 

la o activitate care nu este numai formală, cu rosturi ex» 

clusiv educative, ci şi creatoare de valori, precum şi ins 

teresul dovedit de marele public față de manifestările ei. 

Entuziasmul este ai vrâstei, dar și seriozitatea, pentrucă 

anii de student formează momentul când omul îşi dă seama, 

prin propriile lui mijloace spirituale și prin experiența de 

vieață inerentă, de valoarea și contingenţele vieții, mo» 

mentul când începe cu adevărat procesul de definire a 

personalității umane. Şi fiindcă grupările educative de care 

vorbim s'au constituit și funcționează prin selectarea ele» 

mentelor, pe bază de aptitudini, de sigur că activitatea lor 

poate contribui intr'o largă măsură la reliefarea trăsăturilor 

de personalitate ale membrilor lor. lar publicul mare, ig= 

norând poate acest proces psihologic, care îl interesează 

mai puţin, în mod global vorbind, se alege numai cu re» 

zultatele lui pozitive, caresi servesc de hrană spirituală. 

Pentru ilustrarea acestei aserțiuni nu avem nevoie să 

examinäm in amänunte lucrarea de până acum a echipelor 

universitare, ajunge să desprindem doar câteva momente. 

lată, bună oară, Cercul literar „O. Goga“ de sub 

conducerea domnului prof. univ, Lucian Blaga. O întâm= 
plare fericită face ca în corpul studențimii de astăzi al Uni= 

versității Daciei Superioare să existe un impresionant număr 

de scriitori. Nu vorbim de toţi aceia cari își încearcă pus 
terile prin simplă încredere juvenilă, ci de adevăratele ta» 

lente, cu puterile verificate în opere pe cari le apreciază 

publicaţiile periodice serioase şi oamenii de litere compe» 

tenți, elemente cărora gravul titlu de „scriitor“ li se poate 

atribui fără risc. Şi ei sunt destul de numeroși, încât Cercul 

literar s'a putut ușor constitui. Această echipă sa prezentat 

în câteva ocazii în fața publicului sibian, dar ea a între» 
prins şi un mic turneu în ai doilea centru universitar im= 

portant din țara de dincoace de munţii: la Timişoara. En» 

tuziasmul pe care la stârnit această vizită, atât în mijlocul 

studențimii bănăţene cât şi al marelui public din Metropola 

bănăţeană a fost într'adevăr excepțional, iar momentul 

acesta poate fi socoţit cu drept cuvânt concludent pentru 

rostul şi temeiurile de existență ale echipelor universitare. 

Sau Gruparea teatrală, pe care o conduce del prof. 

univ. Victor Papilian. Intr'un timp foarte scurt, pentrucă 

în cazul acesta nu ațunge „talentul“, ci este necesară o tes 

meinică pregătire tehnică, Gruparea teatrală a dat o stră» 

lucită dovadă de puterile ei creatoare prin reprezentarea 

piesei „Zile senine“ de ClaudesAndré Puget. Teatrul de 

diletanţi - şi un teatru studențesc nu poate fi altceva decât 

teatru de diletanți - are în Transilvania o lungă tradiţie. 

Poate că în reprezentația de care vorbim a existat ceva 

şi din această tradiţie, dar meritul principal rămâne al delui 

V. Papilian, regizorul spectacolului. Am avut în felul acesta 

o dovadă hotăritoare de ceea ce poate realiza priceperea 

unită cu dragostea pentru îndeletnicirea aleasă, iar câștigul 

este întreg al echipei studențești. 

In recentul număr al „Revistei Fundațiilor Regale“, del 

lon Sava pledează pentru înființarea teatrului universitar. 

Problema nu este nouă, şi multe argumente au fost invo» 

cate în favorul ei, Dar iată că la Universitatea Daciei Sus 

perioare ideea este înfăptuită și în cele mai promițătoare 

condiţii. 
In manifestările pe cari lezam semnalat vedem adevă» 

rata măsură a posibilităţilor de validitare ale grupărilor 

universitare pentru artă si literatură. Ele şisau justificat de 

pe acum dreptul la existență şi toate speranțele sunt in" 

dreptäfite pentru viitor. 

Universitatea Transilvaniei a premers şi în trecut prin 

anumite realizări în domeniul organizării vieţii studențești. 

Unele dintre acestea priveau vieața materială a studenţimii, 
mai! bine zis vieaţa biologică, pentrucă sfera de interes era 

aşa de întinsă încât numai această noțiune o poate cuprinde 

în întregime, iar altele vieața pur spirituală. Printre acestea 

din urmă se numără şi noua înițiațivă a grupărilor edu» 

cative. 

Se cuvine deci să constatăm încă odată că Universi» 

tatea Transilvaniei se găseşte în continuitate, de acțiune, 

chiar și în imprejurärile precare de astăzi. 

OLIMPIU BOITOS 
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CRONICI 

Două scriitoare: Henriette Yvonne Stahl și Madeleine Andronescu 

Fără îndoială că într'o epocă în care bucuria unei cărți 
de autentică realizare artistică este atât de reră, apariţia 

apropiată în timp a două cărţi din categoria acestora este 

un eveniment care se cere consemnat. Mai mult chiar: care 
se impune, înaintea altora, preocupărilor celor mulți-puţini, 

rămaşi la îndeletnicirile lor culturale. 

Este vorba anume de un roman!) şi de o carte de 
poezie,2) cu care două scriitoare au apărut în primele luni 

ale acestui an. Să fie de altfel o simplă intâmplare faptul 

că, printre atât de puţinele cărţi valabile apărute în timpul 

din urmă, două se datoresc unor femei? In loc de a răs- 

punde la o întrebare care poate nu ar măguli cu nimic ma- 

joritatea scriitorilor noștri, afirmăm însă dela început că 

abia dela aceste cărţi se va putea contura şi discuta o lite- 

ratură femenină la noi. 

Domnișoara Henriette Stahl nu este o începătoare in 

ale literaturii. Două romane iVoica şi Steaua Robilor) și un 

volum de nuvele (Mătușa Matilda), rezumă inventarul literar 

al unei activităţi remarcabile, deşi întru nimic excepțională. 

Mărturisim de aceea că, oricât unele pagini din „Steaua 

Robilor“ ne indicaseră posibilităţi de creaţie superioare 
totalităţii operei, lectura romanului „Intre zi şi noapte“ a 

constituit o reală surpriză. Avem acum în față realizarea 

integrală a unei scriitoare, operă care se imbie nu numai 

la discutarea unui autor, ci chiar la relevarea făgaşurilor de 

vieaţă ale epicului femenin. 

Exista încă inaintea romanului domnișoarei Stahl un 
precedent, constituit de literatura doamnei Hortensia Pa- 
padat Bengescu, care indica perspectivele romanului de a- 

naliză drept cele mai rodnice spiritului de observaţie, de 

despicări de sensuri sufleteşti și odată cu acestea — sau 

tocmai prin ele — plin de contradicții, ce definesc o scrii- 

toare. Pe acest drum, domnișoara Stahl fusese până acum 
o înzestrată călătoare și nu s'ar fi putut spune, cred, că 

opera ei nu are o vagă reminiscență cel puţin din scrisul 
doamnei Bengescu. 

1) Henriette Yvonne Stahl: Intre zi şi noapte. Edit, Contemporană. 

495 pag. 250 Lei. 

2) Madeleine As.dronescu: Zilele Babii. Edit, Librăriei Pavel Suru, 

80 pag. 200 Lei. 
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„Intre zi şi noapte“ inactualizează această remarcă cu 

nimic flatantă pentru tânăra scriitoare. Și aceasta nu pen- 

trucă epicul domnişoarei Stahl ar avea acum o altă direcţie, 
ci numai pentru motivul că personalitatea sa artistică, a- 

junsă la o maturitate de concepţie și expresie surprinză- 

toare, se rotunjește prin ea însăşi atât de deplin, încât 

niciun sens tributar nu i se mai poate descifra. 

Romanul ultim al autoarei urmărește un complicat și 

complex proces psihologic a două femei. Procesului de desa- 

gregare sufletească al Martei Vrânceni, i se suprapune — 

prin integrarea ciudată, dar in aceeași măsură reală in vieata 

Mastei, a Anei Stavri — procesul de limpeziri şi tulburări 

al trecerii dela adolescenţă la tinereţe al acesteia din urmă. 

Interesul scriitoarei este purtat astfel concomitent pe cele 

două planuri pe care creşte romanul. In faptul acesta vedem 

reliefându-se una din principalele calităţi de crestor ale dom- 

nișoarei Stahl, întru cât în cele aproape 500 pagini ale 

cărţii acţiunea este continuu urmărită pe ambele planuri, 

Chiar când se intretae, când coincid, când par a se mistui 

unul în altul. Şi procedeul, contrar aparenţelor, serveşte 

mai mult unitatea cărţii. 

Lucrul ni se pare cu atât mai demn de subliniat cu cât 
strania personalitate a Martei, în al cărei destin trebue 

găsit centrul de gravitate al romanului, are tendinţa vădită 
de a anihila orice interes pentru cei din jurul ei. În umbra 

ei deci, în dependenţă de ea, trebuiau totuși urmărite toate 

problemele ce se pun Anei: este ceea ce reușește roman- 
ciera printr'o prestigioasă abilitate tehnică. 

Intr'o atmosferă patologică, de demenţă și disperări, 
creşte un tip de femee — printre cele mai interesante din 

literatura noastră. Marta Vrânceni este fără îndoială prima 

femee — creată de o autoare — care turbură, în scrisul ro- 

mânesc. Scriitoarele noastre de până acum — inclusiv 

doamna Bengescu — nu reușiseră incă să ne dea un tip 

obsedant de femee. 

Donna Alba a lui Gib. Mihăescu, Domnişoara Cristina 

a lui Mircea Eliade sau Nadia dintr' „Un port la răsărit“ 

al lui Radu Tudoran, adică toate femeile care te urmăresc, 

din literatura contemporană, sunt create de scriitori; în 

această admirabilă categorie va trebui să fie așezată Marta 
Veniamin Vrânceni. 
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Dar interesul nu trebue să rămână aici; cetitorul ar fi 
nedrept dacă ar rezuma cartea la fascinanta apariţie a 

eroinei principale. In jurul ei se mișcă o lume întreagă 
— şi în primul rând adolescenta naivă şi rafinată, plină de 

elanuri şi prăbuşiri, vie, care nu poate fi trecută cu vederea. 

Deşi, poate că în privinţa aceasta ar fi și unele imputări 

care s'ar putea face domnișoarei Stahl. Bunăoară lipsa de 

consistență a personagiilor masculine (cu excepţia bătrânului 

Vrânceni) ; toţi bărbaţii din acest roman sunt șterşi, fanto- 

matici, lipsiţi de personalitate. Gheorghe, Vasile Dumitrescu, 

Camil Juga, Andre de Bozas şi chiar Andrei Juga, sunt 

fără indoială mai puţin plini de un fel al lor de a fi decât 

Ana, Lucia Stavri sau bătrâna Vrânceni. Să fie estomparea 

lor datorită personalităţii puternice a Martei ? Cred că au- 
toarea a gândit aceasta; dar ceea ce ar fi valabil pentru un 

indrăgostit: Camil Juga sau Dinu Câmpeanu, este complet 
neverosimil pentru un lucid ca Matei Banea. Poate că dom- 

nişoara Stahl a simţit și lucrul acesta, îmbrăcând de aceea 

luciditatea lui Banea în unele manifestări romantice care, 

oricât de duioase, nu-i anulau totuşi luciditatea. De altfel 

chiar sfârşitul lui — în alt cadru, atât de logic — în cartea 

aceasta nu ni s'a părut cel mai fericit; procesul de destră- 
mare nu trebuia să se rezolve identic cu al Martei. 

Dar acestea sunt simple observaţiuni care probabil vor 

fi reluate mai târziu, când locul romanului se va preciza în 

literatura noastră. Deficiențe ca cele semnalate nu ating 

sensibil valoarea globală a cărţii. 
Pentrucă alături de calitatea de a creia o vieaţă vala- 

bilă deasupra oricăror criterii artistice, nu putem trece aici 

peste subtilitatea analizei de esenţă proustiană, îmbrăcată 

insă într'o mantie de rară feminitate și fineţe, care singu- 

larizează creaţia domnişoarei Stahl în epicul românesc con- 

timporan. Şi poate că aceste calităţi analitice nu s'ar fi des- 

văluit atât de integral fără stăpânirea unei tehnice şi a unui 
stil care ar putea servi drept model. 

O carte gândită şi un gând realizat in așa chip incât 

lipsa de acţiune să nu obosească atenţia, ci dimpotrivă s'o 

menţină încordată de-a-lungul a 500 pagini. lată fără indo- 

ială un roman; un roman care să satisfacă deplin năzuin- 

fele de afirmare ale epicului românesc. 

* 

hd + 

Pe acelaşi plan de valoare se situiază volumul de poeme 

al doamnei Madeleine Andronescu. 

Un nume pe care cei care au urmărit momentul artistic 

actual îl cunosc. Din teatru sau din poezie. In amândouă 
Madeleine Andronescu a apărut sporadic; destul totuși ca 

să impună admiraţii sau să stârnească discuţii şi invidii. 
Sunt atât de rare apariţiile unor autentice valori pe 

scenă, ca şi în literatură, că n'au nevoe de o prea înde- 

lungată activitate (care de altfel nici nu li se prilejueste, 

tocmai din cauza aceasta) pentru a obliga la o atitudine. 

De unde obligaţia de a nu se risipi; de a concentra în 
puţinul cantitativ, fot. 

Imprejuräri ca acestea pot fi fericite uneori. Ca în 
cazul de faţă. Pentrucă ele au obligat-o pe d-na Madeleine 

Andronescu să treacă deodată dincolo de dibueli, de incer- 

cári, de timidităţile începutului; să apară adică nu cu un 
„debut“, ci cu o „creaţie“. 

Aşa a făcut în teatru cu „Mansarda“. 

Așa face acum, în literatură, cu „Zilele Babii“. 

Cred că pentru înțelegerea substanţei poetice a operei 
în marginea căreia scriem nu putem porni decât dela obser- 

vaţia desacordului total dintre intensitatea de trăire și sim- 
ţire a autoarei și realităţi. 

O aprigă sete de vieaţă pe care insă cotidianul nu o 
poate umplea; căreia realităţile acestui cotidian nu-i dau 
destulă bogăţie și intensitate; ceea ce determină crearea 
unui univers nou care să suplinească toate lipsurile celui 
în care ne compiacem. 

Se ştie în ce măsură sociologia estetică a apropiat arta 

de joc, prin „autotelismul” lor. Doamna Madeleine Andro- 

nescu rămâne credincioasă acestei arte, definită Kantian ca 

„finalitate fără scop“; de aceea nimic surprinzător că ati- 

tudinea de vieaţă cea mai des întâlnită în poezia sa este 
jocul. Un joc care se umple de sensuri, plin de amar uneori 

sau de tainică speranţă alteori, un joc grav, cu destinul și 
cu moartea, aşa cum poezia noastră n'a mai cunoscut dela 

„De-a v'aţi-ascunselea“ al lui Arghezi, dar totuși joc, adică 
revărsare de fantezie, care ascunde nevoia de activitate, de 

trăire — chiar când acestea s'ar traduce printr'o „iluzie 

conștientă”. 

Jocul ca evadare din monotonia vieţii organizate, în 

„Năduf”, jocul ca evadare din conformism, în „Elegie”, sau 

ca simplă expresie de vieaţă, în „Păpuşa“ — este atitudinea 

în care autoarea se regăseşte, prin neaderenţa la realități. 

Prin unghiul acesta cred că ne putem apropia mai ușor 

de lirica doamnei Andronescu. Bunăoară dragostea, con- 

cluzia unei necesități de afectivitate, de dăruire și inţele- 

gere cu un semen, deci de impăcare cu realităţile vieţii, nu 

se realizează — cu excepția acelui fragment de antologie 
care se numeşte „Arcuş" — niciodată pe acest plan. In- 

stinctul acesta suprem de vieafä, de creaţie nu se impli- 

nește niciodată intre oameni; el determină refugiul. Ori- 

unde, numai între oameni nu. In seninătatea florilor, in 

adâncimea visului, in chinurile misticismului sau mai deplin 

în așteptarea mistuirii în moarte, ca în poema de detaşări 

şi dramatice chemări „Dor“, incheiatä cu această strofă de 

aparentă oboseală, dar care ascunde — cum însuşi numele 

poemei indică — tocmai nevoia unei impliniri: 

Moarte cu faţa 'n mistere, 

Gândul te vrea şi te cere 

Lung, în marea tăcere. 

Palid să vii 

Ca soarele toamnei in vii. 
Rece să 'ntinzi 
Mâna, şi 'n mine s'aprinzi 

Drumul cel pur 

De ducere 'naltă 'n azur 

Unde veşnice 
Picură sfintele sfeşnice. 

(pag. 36). 

Dacă ar fi să încercăm a descifra anumite corelaţii 

poeziei doamnei Andronescu, am putea s'o apropiem când 

de lirica Annei de Noailles, când de aceea a lui Lucian 
Blaga sau de Verlaine, de a lui Arghezi sau a lui Cocteau. 
Cred că se va întreprinde și operaţia aceasta nesemnifi- 

cativä; pentrucä nu prin filiățiuni (dacă există) se va putea 

pătrunde sensul poeticei doamnei Andronescu. Cel puţin 

în cazul de faţă, critica literară trebue să renunţe la am- 

biţia de a construi familii literare — ceea ce ni s'ar părea 

complet neconcludent. 

Așa cum bunăoară nu ni s'ar părea incercarea cuiva 

care ar desluși funcțiunea pe care ironia, sau gluma numai, 

o joacă în opera doamnei Andronescu. Pentrucă nici una, 
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nici alta nu: sunt numai expresii ale unei excepfionale in- 

teligenţe sau numai ale unui profund scepticism față de 
valorile consacrate ori numai comune. Ni se pare că amân- 

două isvorăsc din același dezacord dela care am pornit 

această fugară interpretare a poeziei doamnei Andronescu. 
- Indiferent de izvorul lor, şi gluma și ironia dau însă o 

prospeţime şi o vigoare neobişnuită cărţii. . 

„.. Jată spre exemplu oroarea de „intelectualism”, denun- 

țată simplu, dar cu atât mai viguros şi mai pregnant: 

Vieaţa mi-ar fi dragă 
Dar nu m'a nemerit. 

Mai bine mă tălmăcea smeură sau fragă, 

Să mă adune oacheșele 'n cofe, 
Să mă adulmece și mânce urşii, 

Asta m'ar fi scăpat de multe subiective catastrofe. 
| (pag. 21). . 
Sau disperarea cu accente de pamilet, dacă vreţi, dar 

care nu e mai puţin poezie autentică și de excelentă cali- 

tate, in faţa poeziei minore care abundă astăzi: 

Au ajuns versurile un fel de batiste 

In mâna fetelor cu toane triste. 

Toate-s suave și diafane, 

“Toate cu îngeri în filigrane, 
Toate-s peltice şi orfane. 

Îți vine să le spui pis-pis și pui-pui 

Şi să le pui din nou să sugă la gurgui. 
(pag. 64). 

Alteori, gluma simplă nu ascunde insă decât nevoia 
de joc despre care aminteam şi care este atât de intensă 

încât e resimţită până si in mijlocul imperial și rece al 

astrelor: 

Dacă 'ntâlneam prin spaţii vreo cometă 
Cu coada lungă şi înflăcărată, 

Eu nu fugeam, ci o luam deodată, 

Suflând în ea, cum sufli în trompetă. 

Se ingrozeau și îngerii de-atâta larmă, 

Treziţi din somnul lor moale de struguri. 

Eu mă _uitam.la ei cu ochii muguri 

Şi le spuneam: Dormiţi, că nu-i alarmă. 

Nici curcubeele nu le’ läsam in pace 

Sä-si facä treaba lor de curcubee, 

Le gädilam in coadă c'o scântee 
Şi ele s'ascundeau în carapace. 

(pag. 40). 

Cred că nicicând în poezia noastră peisagiul cosmic 

n'a căpătat mai multă vieaţă, nu s'a încălzit ca în această 

interpretare cu ușor iz caricatural. 

. Dar o carte imbätatä de prospeţime, in care fiecare 

paginä deschide alte perspective, nu-fi ingädue sä stärui 

„prea mult asupra unui anume aspect; cronica devine in 

acest caz o grăbită trecere în revistă, care nu insistă nicăeri, 

dar care descoperă pretutindeni. Vom releva de aceea, 

ceea ce impune în primul rând la calităţile formale, su- 
gestia puternică a imaginilor, forţa metaforică care îmbo- 

găţeşte lirica română, într'o vreme când acestea se con- 
struesc parcă toate după un anume calapod. O formulă 
care face ca totul să fie bănuit, știut dinainte, La doamna 

Madeleine Andronescu metafora isbucneşte neforţat, necon- 
formist, mereu nouă și limpede. Două exemple vor" fi, 

credem, suficiente; iată „busuiocul, verde scump nării hai- 
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ducului“ (p. -15), sau acest vers, semn evident al adevăratei 

poezii: „Până când roșu de sânge ca toate toamnele și 

vânătorile lumii ...“. (p. 66). Poezia autentică nare nevoe 

de citate prea mari, dimensiunile nu sunt în versuri, ci în 

lărgimea orizonturilor pe care le deschide un singur vers. 

Aminteam la început că substanţa poeziei de față nu 

poate fi dedusă numai prin neintegrarea în realităţi, ci prin 

opunerea ei la o intensitate de trăire rar întâlnită. Este 
ceea ce determină vitalismul cuceritor al acestei lirice, care 

face (in poema „Eheil!”) din Serghei Essenin simbol de 

vieaţă, de esenţă tare, în linii frânte. dar pregnante. Fără 

îndoială este în urcarea în legendă a scriitorului răsăritean, 
isbucnirea nestăvilită a unei forţe :de vieaţă unică. 

Aceeași vulcanică descătușare, transpusă în alt plan, 

stă la baza poemei „Arcuș“, în care vedem tot ceea ce 

lirica feminină poate da și a dat mai bun: 

Dac'aş fi figancä, záu nu mas codi, 

Pentru tine, märi, agtri ag ciordi. 

I-ute aga: mas duce "n voia bobilor 

Pân'aş nimeri pe calea robilor 

Şi umblând-o cât mă ţin picioarele 
l-aș culege toate lăcrămioarele. 

Aş lua în mână tufănica lunii 
Prăfuind cu brume drumurile strunii. 

Ş'aș cânta în spaţii, aspru, răgușit, 

Cântec de ţigancă, dulce la iubit. 

Soarelui i-aş smulge roșul de pe gură 

Să-ţi aduc garoafa buzei cu arsură 

Ș'aș veni de-acolo neagră ca o stancă, 

La fereastra casei să-ţi răsar figancä, 

Caldă ca amurgul tăvălit pe şatră, 

Aprigä in gene si cu sâni de piatră. 

Numai ca să-mi spui odat'aşa: 
Bună dimineaţa, fata mea. 

(pag. 71). 

Intre „Arcuș“ şi „Dor“, cele două expresii ale limitelor 
poeziei doamnei Andronescu, trecând printr'o cascadă de 

sentimente și atitudini, bogate și revărsând din bogăţia lor 

plinul. unor ecouri şi tonuri, risipite în zeci de nuanţe, se 

conturează un univers poetic din cele mai interesante. . 

Plină de gingășie sau îmbibată de mister, ironizând sau 
visând, glumind sau extasiată alteori, pătrunsă de chemă- 

rile vieţii sau copleşită de dorul de „dincolo“ în alte rân- 
duri — poezia doamnei Madeleine Andronescu este poate 
cea mai rodnică întâlnire pe care şi-o putea dori cetitorul 

român. 

Că poezia Madeleinei Andronescu va crea „școală“ 

(ceea ce credem), interesează mai puţin; că poezia aceasta 

deschide un capitol nou în literatura română: al liricei fe- 

menine (ceea ce este sigur), iar interesează mai puţin ; dar 

că avem în sfârşit o adevărată carte de poezie, după ani 

întregi de așteptare şi desnădejde, iată ceea ce ni se pare 
lucrul cel mai important. 

Şi-acum, la_sfârşit, un cuvânt de meritat elogiu pentru 

editorul acestei cărţi, d-l Miron Suru, care a tipărit o carte 

excepțională în condițiuni tehnice excepţionale. Şi un rând 

chiar şi pentru doamna Miliţa Pătraşcu, dela ale cărei 
desene totuși am fi putut aștepta şi mai mult. 

COSTIN |. MURGESCU 

    
 



    

lon Agârbiceanu: Domnișoara Ana” 

Monumentala operă literară a părintelui Agârbiceanu 

s'a îmbogăţit în timpul de după refugiu cu trei cărţi noi: 

două romane și un volum de „Amintiri“. Despre ultimul 

critica s'a pronunțat in chipul cel mai elogios, remarcând 
duioșia şi căldura sufletească din aceste vibrante evocări, 

unele dintre cele mai frumoase realizări ale scriitorului. 2) 

Cu Jandarmul şi Domnişoara Ana autorul reia şirul marilor 

romane: Legea rupului, Legea minţii, Arhanghelii şi Stana, 
zugrăvind noi aspecte din societatea transilvăneană. Intr'un 

esscu apărut în Gând Românesc, d-l |. Breazu arăta cu multă 
justefe pätrunzätoarea înţelegere a prozatorului pentru vieaţa 

satelor atât în raport cu ţăranii, cât și cu intelectualii, nu- 

cleele unei burghezii în devenire. 3) 

Era deci natural ca prin observaţia sa literară realistă, 

menținută vie prin lungul contact de aproape două decenii 

cu mediul rural, d-l Agârbiceanu să încerce în Domnișoara 

Ana prezentarea unui caz de ascensiune din acest mediu 

în cel orășănesc. Mai ales că problema nu era numai una 
dintre cele mai actuale în epica noastră postbelică, prin im- 

portanţa ei evolutivă pentru progresul social, dar resfrân- 
gerile ei prin prizma temperamentală a diferiților scriitori 

implica o întregire a viziunii, venită dela fraţii desrobiți. 

In Ardeal zăgazurile şovinismului maghiar odată sdrobite, 

libertatea socială cumulase o energie în plus din valența ei 

naţională, atât în sens propulsiv prin perspectivele deschise, 

cât şi printr'un dinamism intern, de natură psihologică, în 

care complicate cauze economice se adăugau unor factori 

de autoiluzionare, plină de miragii. Printre șuvoaiele astfel 

eliberate s'a strecurat şi apa limpede a fetiţei lui Jon Muja, 

fost elector liberal pe vremea partidelor politice. D-l Agâr- 

biceanu ar fi putut alege și un erou, un personagiu plin de 

energie şi vigoare virilă, un tânăr care ar fi înfruntat cu 

bărbăţie lupta cu noul mediu. Totuși din motive pe care nu 

le putem ști, deoarece fac parte din imponderabilele creaţiei 

artistice, alegerea D-Sale s'a oprit asupra Domnișoarei Ana. 

Pe Ana Muja tatăl ei a dus-o la liceul din oraş şi-a 

făcut-o domnişoară, pentru a-şi satisface indirect ambiția și 

vanitatea lui de ţăran declasat, care nu se mai simţea bine 

la munca ogorului. In liceul cu internat, in primele luni, 

fetița care moştenise vitalitatea biologică a mamei, ţărancă 

frumoasă din jurul Săliştii, avu la început reacţii ciudate, 

de primitiv incolţit. După unele manifestări de insubordo- 

nare, mândria jisnită se deplasă în dorinţa de-a ajunge pre- 

miata clasei. Câţiva ani de izolare trecură, pe urmă se fa- 

miliariză tot mai mult în noul mediu, câștigându-şi prietene 

care o invitau la sărbători şi 'n vacanțe în familiile lor, 
unde instinctiva dar și inteligenta ţărancă spionează bunele 

maniere, conversaţia și toaletele din saloane, pentru a-şi 

putea făuri arme de biruinţă în lumea nouă pe care o bă- 

nuiește superioară şi perfectă ca moravuri. In deosebi prie- 

tenia cu Rada Frunzescu îi este deosebit de utilă, în fa- 

milia căreia face cunoştinţă insă și cu părţile de umbră ale 

societăţii înalte, corupția şi frivolitatea. Până prin clasa a 

șasea idealul fetei erau profesoarele. Mai târziu vieaţa' lor, 
deși independentă, dar tristă din cauza lipsei bucuriilor fa- 

miliare, o determină să-şi schimbe obiectivul. Ascensiunea 

ei de-acum înainte va fi călăuzită nu numai de dorinţa de 

a pârveni pe orice cale, dar frumuseţea ei fizică ca şi in- 

teligența ascuţită îi vor servi pentru cucerirea bărbaţilor, 

; 1) Roman. Editura Naţionala Gh, Mecu. 391 p 
2) V. recenziile din Transilvania și Luceafárat, Aprilie 191 1. 

3) Gänd Romänesc, an. I, nr. 2. 

de a căror prestigiu şi bani va avea lipsä pentru a infrunta : 

mediul ostil şi pentru a-și răzbuna părinţii săraci de starea 

lor de inferioritate. Cam machiavelicä, cam iezuită tânăra, 
domnişoară Muja! Trecerea aceasta dela copilărie la ado-. 

lescenfä, marcată prin preocupări de toaletă, prin preocu-. 

pări de cochetărie, dar şi prin scăpărări spirituale în re-. 

laţiile cu sexul opus, cuprind unele dintre cele mai reușite . 
şi caracteristice pagini ale romanului. Acţiunea se petrece. 

în trenul cu care familia Frunzescu părăsise vilegiatura 

dela plaje: „Şi acum, după ce se supără la început de in- 

tervenţia doamnei Frunzescu, lipsind-o de plăcerea unei 

convorbiri abea pornite, începu a se linişti şi a-şi face re- 

proşuri: „Prea uşor intru în vorbă cu toată lumea | Cine 

mă îndeamnă? Nu pot lua pildă dela Rada?” Se mustra 

așa, dar în gând râdea încă de neghiobia celor doi din co- 

ridor. $i, pe urmä, de ce se leagă toată lumea de ea? De 

ce nu o acostează pe Rada? Era purtarea ei obraznică? 
Dar cum, de-o pildă, ce-a făcut? A privit frumuseţile de afarä |“ 

Iubirea totuşi încă nu se trezise. Ea apare mai târziu 
la această Nausicaa sau eroină coşbuciană şi numai atunci, 

când inginerul Marinescu reuşeşte să i se furișeze în suflet, 

nu pe calea simțurilor, ca tânărul Jean Frunzescu, ci prin 
aceeaşi atitudine de scrimă spirituală şi prin scrisorile ti- 

nereşti, subtile și pline de duh pe care i le trimite în in- 

ternat: — „Intre cei veniţi să-și ia rămas bun dela familia 

Frunzescu era şi inginerul pentru care mama Radei îi făcu 

observaţii Anei. Rada îi spunea ceva ce nu se mai isprăvea, 
nebăgând de seamă că tânărul era mereu cu ochii la Ana. 

Când se eliberă de ea, inginerul se apropie de Ana şi luându-i 

mâna de rămas bun, o ridică cu gingășie, voind să i-o să- 

rute. Ea și-o retrase repede. — Cum? E păcat? întrebă 

tânărul. — Păcat! râse Ana. — Dar va fi al meu, nu al 

dumitale ! — Nu vreau să te canoneșşti pentru mine. — Bună 

fată | Apoi, mai în șoaptă: — Domnișoară Muja, aş voi să 

corespondăm. Unde să-ți scriu ? — La internat firește, la 

Liceu. — Dar acolo nu-i permisă corespondenţa. — Cine 

te poate opri? Dumneata trimiţi scrisoarea și doamna Di- 

rectoare o deschide si o aruncă în foc“. 

În partea finală se accentuiază poate prea mult în de- 

trimentul artei concesiile morale făcute de autor concepţiei 

sale teologice ca şi cele convenţionale pe care le face pu- 

blicului. Sfârșitul acuză în consecinţă o uşoară tendință spre 

cinematograf, bineinţeles mai mult prin scenele și aranja- 

mentele prea ticluite, decât prin trăsături psihologice. După 

câteva intrigi de circumstanţă Ana Muja, deși săracă, deși 

intrusă, biruește, prin forţa iubirii tinerești, pură și contorm 

moralei creştine, nu numai rezervele sociale din noul mediu, 

dar și ultimele residuuri de rezistență din chiar sufletul ei 

de ţărancă desrădăcinată. Prin căsătoria cu tânărul Mari- 

nescu absorpția elementului rustic în cel burghez orăşenesc 

este desăvârşită. 

Pusă astfel problema s'ar părea că romanul ine 
o teză. Pentru aserţiune ar argumenta în primul rând însăși 

concepția autorului despre raportul dintre vieaţă și creația 

literară : „Ca orice creaţie artistică ea e menită să crească 

puterile cele bune ale spiritului nostru, să contribue la în- 
frumseţarea vieţii prin desăvârșirea spiritului. Ea trebue să 

vină în ajutorul omului, în luptă împotriva instinctelor 
oarbe. Cea mai înaltă frumuseţe rămâne cea spiritualä".t) 
Tema ca și construcția romanului confirmă la fel. Prima 

1) Mărturisiri. Nevista Fundațiilor Regale, Decemvrie 1941, 
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prin actualitatea ei, iar ultima prin elementele de simetrie 
prea voluntare. Intr'adevăr întrun roman social de genul 
acesta“autorul trebue să ia neapărat o atitudine. Procesul 
social al penetrării dintr'o clasă într'alta, asimilarea și amal- 

gamizarea indivizilor într'un mediu nou, poate rezerva sur- 

prize multiple. Autorul — care, fie zis în treacăt, nu a ex- 
ploatat în deajuns virtualităţile de interes ale acţiunii din 

acest punct de vedere, povestirea lâncezând pe alocuri şi 

menţinându-se pe tot parcursul cam monotonă — a ales 

un caz'cu desnodământ fericit. „L-a ales“ este un fel de-a 

spune; în realitate sfârşitul s'a impus în chipul cel mai 
logicidin chiar concepţia morală. Dar vieaţa este departe 
de a fi logică sau morală, iar arta literară nu este 
decât o transpunere a ei de pe planul social sau moral pe 

cel estetic. Am fi totuşi nedrepţi cu scrisul părintelui Agâr- 

biceanu, dacă l-am analiza numai pe planul raporturilor cu 

alte domenii spirituale. Construit dela început până la sfârşit, 
cu excepţia unor scene dialogate, pe-un lung monolog in- 
terior al Anei, romanul, deşi pierde prin acest procedeu 

din vioiciune, se termină prin conturarea perfectă a eroinei, 

care se alătură bogatei galerii de figuri din societatea ar- 

deleană, create de puternica viziune epică a prozatorului. 

Influenţa romancierilor, descoperiţi şi cetifi in tinereţe, 

despre care ne mărturiseşte că „citirea “lui Balzac, Flau- 

bert, Zola, Tolstoi, Dostojevski, Gogol, Gorki, a fost pentru 

mine ca o lovitură de măciucă, după care am rămas un ră- 

stimp zăpăcit, desorientat, înfrânt”,2) se simte adânc în pro- 

cesul de creație, mai ales dacă adăogăm și bogata frescă 

de personaţii secundare din ambianţă: soţii Frunzescu, 

consilierul Zamiir, directoarea şi profesoarele liceului, dife- 

ritele prietene etc., asupra cărora nu mai stăruim. 

Intr'unul dintre cele mai valoroase studii ale sale, G. 

Ibrăileanu disociase în arta romancierilor creația de analiză. 

Studiul, cu multe exemplificări din literatura mondială şi 

argumentând pentru superioritatea creaţiei faţă de analiză, 

era in realitate o pledoarie pentru scrisul lui Proust, supe- 

rioară analiză, adâncă şi fluidă până a se integra în iasuşi 

cursul vieţii, din care se desprindeau vii diferitele perso- 

nagii. Mai rezulta din procedeele comparative întrebuințate 

de critic, o superioritate psiho!ogică a analizei faţă de creaţie, 

care ar fi posibilă şi la popoare mai primitive ca mentali- 

tate și la scriitori mai tineri, neaplecați în deajuns asupra 

confruntării experienţei cu propriul suflet. Romancierul ana- 

litic ar presupune deci un tip evoluat sufletește, la care in- 
hibiţia intelectuală ar forţa transcrierea din spontaneitatea 
primordială într'o zonă superioară de reflexivitate. Tot acolo, 
vorbind despre concepția literară a scriitorilor, care deter- 

mină genul operei, școala literară, atitudinea faţă de subiect, 

caracterul specific al compoziţiei și stilul, exemplifica din 

literatura română și cu scriitorii ardeleni : Slavici, Rebreanu 

şi Agârbiceanu, care mai mult moralişti (nu moralizatori |), 

decât. esteți, concep realitatea mai mult în raporturile, decât 

în aspectele ei. Totuşi marii creatori au fost mai puţin ar- 
tişti. Scrisul unui Balzac, Dostojevski sau chiar Proust are 
obscurități şi lungimi, iar stilul lui Tolstoi bunăoară „era . 

greoi, cacofonic și plin de repeţiri”. 

Arta literară — ceea ce nu este identic cu arta de-a 

scrie frumos — din proza părintelui Agârbiceanu, a ajuns 

cu ultimele volume la deplină maturitate. Aminteam mai 

sus de unele elemente de simetrie voluntară. Romanul de 
fapt are două momente, două faze bine distincte: lupta 
Anei Muja în mediul școlar până la adulescenţă și lupta în 

2) V. Mărturisiri, 

152 

sânul tamiliei Frunzescu până la căsătoria cu inginerul Ma- 
rinescu. D-l Rebreanu a separat tranșant o tematică simi- 

lară în „Glasul pământului“ şi „Glasul iubirii”. La părintele 

Agârbiceanu trecerea este dozată cu multă fineţe, cu subtile 
analize şi surprinderi de atitudini şi comportări nebănuite, 

Teza morală străbate biruitoare, deşi austeritatea și simțul 

practic al eroinei — pe tatăl ei reușește să-l plaseze ca 

aprod la tribunal — par pe alocuri contrariate de reacţiile 
ei spontane și instinctive, retractate. şi ele până la urmă; 

gingașe palinodie în care feminismul şi nesiguranța rezul- 

tată din transplantare își dau pe rând replica într'un climat 

sufletesc plin de originalitate şi surprize. Am susține chiar 
că aceste surprize ne despăgubesc de lipsa unei acţiuni, 

motivată dinafără. Un parabolism subtil între obstacolele 
ivite în satisfacerea ambiţiei și între cele ce se opun iu- 

birii completează impresia de stăpânire deplină a mijloa- 

celor literare. Sunt paginile unui încercat moralist acelea în 

care reuşeşte să condenseze frămânțările sufleteşti ale Anei, 

când trebue să scrie epistola hotăritoare lui Marinescu; 

pagini în care iubirea născândă, instinctul femenin, orgo- 
liul de clasă jignit şi-o nuanţă de frivolitate combină o reu- 

şită interferenţă sentimentală: — „Ana Muja îşi simţea 

inima grea pentrucă scrisoarea inginerului se deosebia. de 

toate cele de mai înainte. Nu ştia prin ce simţ anume cu- 
noștea, dar era sigură că omul fusese supărat când i-a scris 

şi că motivul supărării era cel mărturisit de el: lipsa ei. 

Conştiinţa aceasta deșteptă în ea o simţire nouă, cu care 

părea că pipăe o legătură misterioasă între ea şi el, ceva 

ce no mai lăsa să fie indiferentă, dar, în aceeași vreme, 

nici să se mai simtă sigură. 

Incepu să simtă că tânărul acela avea un preţ înaintea 

ei şi odată cu tristeţea se aduna în sufletul ei și un val 

imperceptibil de căldură, — o înviorare care părea că are 

sust: era de o dulceaţă nouă, imaterială. De sigur că nu-l 

putea lăsa să o judece greșit! li va răspunde numai decât! 

Dar când luă hotărârea să-i răspundă îndată, nu bănui 

că se va afla la întâia ei epistolă scrisă cu greutate. Pentru 

că simţea nevoia nu numai să-i explice lipsa ei dela Pre- 

deal, ci să-l lămurească şi asupra adevăratei sale situaţii. 

De peste un an nu-i mai fu greu să descopere înaintea ni- 

mănui poziţia socială a părinţilor săi. Dar acum îi era greu. 

| se părea că se pregătește să sape o prăpastie între ea şi 

inginer. Mândria și vanitatea din anii cruzi ai tinereţii puse 

din nou stăpânire pe ea şi începu să regrete că na primit 

propunerea consilierului Zamfir de a merge în excursia 

aceea in Italia. Cât de uşor i-ar răspunde azi! Cum s'ar 

răzbuna și pe cele două femei! Şi-a schimbat pe neaştep- 

tate hotărârea pentrucă numai în clipa din urmă a aflat de 

posibilitatea de-a merge în excursia aceea! Cât de uluite 

ar rămânea cele două femeil Şi cât de încurcat însuși in- 

ginerul ! Cu cine va fi plecat în Italia ? 
Dar răscolirea pornirilor ei din tinereţea crudă nu fu 

de lungă durată. Nu! Nu regreta că nu l-a ascultat pe 

Zamfir. Ar fi fost o condamnare la moarte pentru ea. Se 

revoltă cum i-a putut trece prin cap un astfel de gând“. 

„Dacă timpurile de dinamism social, în care înălțările și 

prăbuşirile sunt așa de frecvente și uneori așa de tragice, 

favorizează apariţia unor tipuri bizare, fixarea literară a lor 
este dintre cele mai dificile. Partea general omenească din 
caractere trecând oareșcum în umbră, un empirism estetic 

lasă larg deschis câmpul şovăelilor și dibuirilor. Labilitatea 

socială se traduce printr'o abilitate psihologică. Cu atát 
mai mare este meritul creatorului, care construește eternul 
din vremelnic. P. DRĂGHICI 

  

  
 



    

Revista „Studii Literare 

Directorul revistei expune în concisa prefață: împre- 

jurările apariţiei, obiectul, metoda de lucru și scopul revistei. 

Proiectată „ca organ al unui Institut de Istoria litera- 

turii române“, apare azi „ca un instrument de lucru“ al 

activităţii desfăşurate de Seminarul de Istoria literaturii ro- 

mâne moderne. Volumul este închinat amintirii profesorilor 

Gh. Bogdan-Duicä si N. Dräganu. Dedicatia nu este un 
simplu act de curtoazie, ci afirmarea limpede a unei conti- 

nuităţi ideologice Spiritul erudit trăieşte puternic în pagi- 

pile acestei reviste: universitare. 
Informaţia verificată conştiincios este epuizată până la 

limite ultime, iar afirmaţiunile își găsesc motivări și sprijin 

în bogatele anexe documentare ce însoțesc studiile. Adversar 

al impresionismului în materie de istorie literară (să fie o 

aluzie la ultima Istorie literară a D-lui Gh. Călinescu ?), di- 

rectorul revistei afirmă trebuinţa unei orientări nouă. 

Apariţia revistei este şi o „dovadă că, departe dea ne 

präbusi sub durere, noi ne continuăm activitatea îndrumată 

de aceleași preocupări: socotim astfel că unei propag:nde 

torense, subtilizând în retortele sale adevărul şi umanitatea, 

nu i se poate răspunde decât subiiniind cu toată tăria demni- 

fatea adevărului şi demnitatea umanităţii”. 

Cuprinsul revistei este împărțit formal în: Studii, Note 

şi Documente, Recenzii. În afară de această împărţire, di- 

stingem directive și probleme centrale. Accentul nu cade 

pe valorile artistice, ci pe cele ideologice. Aspectele litera- 

turii noastre sunt rezolvate din punctul de vedere al rela- 

țiilor şi raporturilor lor, fie cu literaturile străine (Vezi: 

D Popovici, Studii franco-române), fie, urmând linii inte- 

rioare, în cadrul autochton (vezi: î. Verbină, Aspecte din 

lupta junimistă în Transilvania sau ÎI. Breazu, Duiliu Zamti- 

rescu și Transilvania). 

Problema centrală o formează literatura transilvanä. 

Exceptând studiul amintit al lui D. Popovici şi pe cel al lui 
N Lascu: Alecu Beldiman traducător al Odiseei, celelalte 

studii sau note mai insemnate sunt in legătură cu probleme 

de istorie literară locală: ]. Verbină, Aspecte din lupta juni- 

mistă în Transilvania; [. Breazu, Duiliu Zamfirescu si Tran- 

silvania; O Boitoş, Memoriile lui George Barițiu; 1. Verbină, 

Dela Piennigmagazin la Foaia Duminicii şi Icoana Lumii; 
O. Scridon, Revista română si George Barițiu; I. Breazu, 

Noi contribuţiuni la pătrunderea Junimismului în Transilvania. 

Principiul enunțat de D. Popovici în prefață este re- 

spectat. „Studii literare” apar ca o revistă de Istorie lite- 

rară naţională şi de literatură comparată pe bază românească. 

Studiul semnat de D. Popovici subliniază importanța 
pentru literatura română a profesorilor şi publiciştilor fran- 

cezi veniţi în ţara noastră, după revoluţia dela 1848. Auguste 

Gruson, Vaillant, Francis Robin, Ulysse de Marsyllac si 

Ange Pechmâja ne sunt prezentafi ca popularizatori ai lite- 

raturii franceze la noi, propagatori ai literaturii noastre in 

sträinätate, agenfi ai unei cunoasteri reciproce intre cele 

două literaturi. D. Popovici continuă cu aceeași metodă din 
„Ideologia literară a lui Heliade Rădulescu“, să ne desvă- 

luiască și explice aspecte inedite, menţionate doar vag in 

Istoriile literare. 

Erudiţia merge până la amănunte și curiozitäfi care nu 
prezintă interes pentru înţelegerea şi desvoltarea literaturii. 

„Epoptica“ lui Vaillant sau „Octo-rizie ou le grec reduit ă 

  

3) Voi. i. Director D. Popovici. Sibiu, 1942 ; pg. 356, 

ut) 

huit racines“ de Francis Robin sunt din această categorie. 

Ulysse de Marsyllac se bucură, pe drept, de o mai atentă 

cercetare. „Profesor, conferenţiar, ziarist, popularizator al 

literaturii franceze printre Români”, opera lui este studiată 

sub semnele vremii. Articolele publicate de el în: „La Voix 
Roumaine”, „L.a Voix de la Roumanie”, „Le Pays Roumain“, 
„Le Journal de Bucarest“ ni-l arată om al timpului, admi- 

rator al lui Musset, Balzac, Renan. Rolul pe care şi-l atribue 

de a face cunoscută România în ţările apusene, îl deter- 

mină să scrie studiile; „Lettres sur la Roumanie” și „Etudes 

sur la Roumanie“. De sigur, părerile critice ale lui Marsyllac 

asupra scriitorilor; Pantazi, Bolintineanu (comparat cu La- 

martine) şi Alecsandri sunt exagerate. Această exagerare 

poate fi explicată nu numai prin amabilitatea franțuzească, 

dar și prin temperamentul lui literar. O altă afirmaţiune a 

lui D. Popovici, credem că ar fi trebuit mai pe larg expli- 

cată: Prin acţiunea de purificare împotriva exceselor rea- 

liste şi a exploatării temei poetice în poezie, Marsyllac anti- 

cipează pe Maiorescu în lupta pentru literatură. 

Ange Pechmâja, admiratorul autorului „Fiorilor răului”, 

îndatorează literatura noastră prin traducerea în franțuzeşte 

a unei părţi din romanul „Ciocoii vechi şi noi” al lui 

Filimon şi mai ales prin traducerile din poezia poporană 

română. Citez din anexe: 

„Si tu rencontrais 

Une vieille mere 

Qui par lä bas erre 

Des champs aux forets, 

Les reins ceints de laine; 

Courant, lame en peine 

Du mont ä la plaine; 

Courant en pleurant, 

Aux champs s’egarant 

Et d'un mot pressant 

A tous s'adressant 

Pâle et hors d'haleine: 

Studiul aduce o contribuţie luminoasă pentru expli- 

carea raporturilor franco-române din secolul trecut. Fiind 

o continuare a preocupărilor pe care le are în ultimele lu- 

crări, marchează un pas spre o sinteză ultimă. Înafară de 

acest studiu, mai semnează două interesante note: Pope și 

Conachi; lenăchiţă Văcărescu şi cronica mondenă a tim- 

pului, precum şi majoritatea recenziilor. Remarcăm decapi- 

tarea lucrării lui Papadopol: „Poeţii Văcăreşti“ și preocu- 

parea de a semnala studiile străinilor asupra literaturii noa- 

stre (U. Cianciolo, Poesie scelte di M. Eminescu si M. 

Ruffini, La scuola latinista rumena). 

Pätrunderea Junimismului in Transilvania este cerce- 

tată de I. Verbinä cu toatä competenfa, utilizänd cu inde- 

mänare o impresionantä bibliografie, pentru a ilustra in ce 

fel Junimismul şi-a cucerit primele sale poziţii în Ardeal, 

cu sentimentul şi concursul Ardelenilor. Dar studiul acesta 

are şi o altă importanță. Este o documentată punere la 

punct, bine venită, a insinuărilor lui L. Gâbl Gâldi care „a 

riscat afirmaţia că şefii spirituali ai Junimii, Titu Maiorescu 
şi lacob Negruzzi, au dus o luptă de exterminare împotriva 

valorilor din Ardeal şi s'au opus participării efective a Arde- 
lenilor la Renașterea României”. Pornind dela legăturile pe 

care Maiorescu le avea cu Ardelenii, autorul lărgește frontul 

luptei junimiste, enumerând şi pe ceilalţi junimiști, întru cât, 
pe bună dreptate. Junimea nu era numai Maiorescu „Hotă- 

ritoare a fost activitatea lui lacob Negruzzi, care a năzuit, 

într'o mai mare măsură decât colaboratorii săi, să întreţină 
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in Ardeal cultul valorilor junimiste, iar la laşi să creeze o 

atmosferă prielnică talentelor ardelene”. Inafară de lacob 

Negruzzi, un rol pentru pătrunderea junimismului în Ardeal 

şi victoria lui finală aici, au avut şi colaboratorii ardeleni 

ai Convorbirilor literare: Slavici, Miron Pompiliu, loniţă 

Scipione Bădescu, |. Pop Florentin precum şi societăţile 
literare române din Transilvania. Fără să micșorăm aportul 

pe care l-au adus în această luptă redactorii și colabora- 
țorii ardeleni ai Convorbirilor literare, noi credem că vic- 

toria se datorește şi „progresului adevărului”. Ne amintim 

de un citat din studiul lui Maiorescu: „Odată ideea ajunsă 

la cunoştinţa oamenilor eminenţi, ea este aşezată în domeniul 

ei predestinat şi cu cât a fost mai violent atacată până 

atunci, cu cât a fost mai rău înţeleasă, cu atât renaşterea 

ei este acum mai puternică”. Mişcarea generală de îlux şi 

reflux a latinismului, enunțată de D. Popovici in „La litte- 

rature roumaine de Transylvanie au dix neuvitme sitcle“ 

completează afirmaţiunile din „Progresul adevărului“ și este 

valabilă şi pentru Junimism. 

In legătură strânsă cu studiul lui Verbină considerăm 

şi Notele lui I. Breazu: Noi contribufiuni la pătrunderea 

Junimismului în Transilvania, în care se arată importanţa 

pe care a avut-o în promovarea Junimismului societatea 

România Jună din Viena, prin Î. Panţu și societatea lite- 

rară Petru Maior din Budapesta. Sunt publicate scrisorile 

lui Panţu către fratele Pârseanu, și ale lui Titu Maiorescu 

către membrii comitetului Petru Maior. 

Tot |. Verbină ne arată ca un semnificativ epilog ve- 

nirea lui Gh. Panu în societatea Junimea, după ce publi- 

case o critică asupra unei conferinţe ţinută de Maiorescu. 

O dare de seamă germană despre traducerile lui lor- 

dache Slătineanu şi „Dela Pfennigmagazin la Foaia Dumi- 

necii” sunt alte două Note, de o importanţă mai mică, ale 

lui Verbină. 
„Alecu Beldiman traducător al Odiseei“ se intitulează 

studiul lui Niculae Lascu. Înformaţiuni disparate oferite de 

istoria literară sunt puse de acord cu texte ce ne-au rămas 

din traducerile românești ale Odiseei, pentru a le stabili 

paternitatea. Atribuind lui Alecu Beldiman aceste traduceri, 

le fixează între anii 1795—1805, înaintea traducerilor lui 

din franfuzeste. In anexă sunt reproduse Cartea IV-a si a 

XIV-ea, după un manuscris existent! la Muzeul Brukenthal 

din Sibiu. 

Ultimul studiu, dar și cel mai amplu, deosebindu-se 

prin originalitatea inteligentă a interpretărilor, este al lui 

I. Breazu: Duiliu Zamţirescu şi Transilvania. 

Fără să iea apărarea scriitorilor ardeleni, atacați pe 

nedrept de Duiliu Zamfirescu, stilul viril al lui I. Breazu 

poartă încă urme din răsunetul acestor lupte de odinioară, 

aducându-ne aminte de vigurozitatea lui Ilarie Chendi. Ca- 
racterizând pe Duiliu Zamfirescu „înclinat spre energie si 
acţiune, spre valorile luminoase și armonioase ale existenţii”, 

credem că autorul a plecat dela o imagine flatatä a scriito- 

rului care era destul de manierat. Curba evolutivă a scri- 
sului romancierului porneşte dela lirismul romantic al nu- 

velelor spre un realism artistic, atingând unele puncte inain- 

tate ale artei analitice. Peste tot însă stăpânește o atitu- 

dine vanitoasă în înţelegerea vremurilor și locurilor. Vani- 

tatea îl duce, după cum afirmă I. Breazu, la excesele din 

polemicile cu scriitorii ardeleni și la cunoscutul discurs 
„Poporanismul în Literatură“ caracterizat lapidar de Maio- 

rescu, în jurnalul său intim: „neghiobie“. Duiliu Zamfirescu 
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nu a fost un energic in realitate, ci doar în propria sa in- 

chipuire. Pseudonimul aproape donchijotesc „Don Padil” 

pe care și l-a ales, îl caracterizează suficient. Deosebim dela 

început aceste slăbiciuni omenești de calităţile reale ale 

scrisului său. Le-am menţionat fiindcă ele contribuesc să 

explice neînțelegerile pe care le-a avut cu ceilalți scriitori, 

începând cu îndrumătorul şi sprijinitorul său, Titu Maiorescu 

şi terminând cu poetul Octavian Goga. 

Transilvania nu a fost cunoscută în mod direct de 

Duiliu Zamfirescu. Prin Roma, prin cultura antică, a ajuns 

să se ocupe de Transilvania „unde era convins că tiparele 

latine ale rasei, s'au păstrat mai pure”. De sigur, nu era un 

drum normal al cunoaşterii. În ro:nanul „Indreptări” caută 

să facă din această provincie un ideal de regenerare morală. 

Intre această dragoste și estimare literaturizată a Transil- 

vaniei și polemica pe care a avut-o cu scriitorii ardeleni 

este un contrast, pe care Î. Breazu îl motivează imparţial. 

Studiul său explică nu numai neînțelegerea pe care Zamii- 

rescu a avut-o față de conţinutul operii lui Slavici, Coşbuc, 

Goga și Agârbiceanu, dar şi disprețul pentru graiul între- 

buinţat de acești scriitori. Precizând că problemele fuse- 

seră puse greşit în legătură cu graiul, Breazu loveşte direct 

motivele acestei neînţelegeri, socotindu-le mai de grabă pro- 

bleme de stil. Nu faptul că: „scriitorii ardeleni se întemeiau 

pe limba obştească, iar Duiliu Zamfirescu lua de bază limba 

clasei culte din România“ a fost cauza neinţelegerii lor. 

Limba aceasta era necesitată, în definitiv, pentru fiecare din 

ei, de fondul operei. Felul în care concepeau idealul artistic 

era cu totul deosebit. Studiul asupra raporturilor pe care 

Duiliu Zamfirescu le-a avut cu Transilvania deschide per- 

spective vii asupra unui peisagiu literar, apropiat de vre- 

murile noastre, 

Nu putem termina sumara cronică, mai mult de pre- 

zentare, decât de discuţii, fără a sublinia hărnicia lui O. 

Boitoș in contribuţiunile pe care le aduce, în sens mono- 

grafic, la lămurirea profilului sufletesc al lui George Barițiu 

pe care îl conturează în trăsături sigure. Prilejul este fo- 

losit şi pentru a rezolva paternitatea biografiei lui Gh. Barițiu, 

publicată de Corneliu Diaconovich „Credem — scrie O. 

Boitoş — că problema paternităţii acestei biografii se lămu- 

rește prin manuscrisul „schiţei biografice” care se găsește în 

colecţia de manuscrise din Biblioteca Asociaţiunii „Astra” 

din Sibiu. Acest document este scris de însuși George 

Barițiu şi el poartă pe întâia filă, fără alt text, următoarea 

însemnare pe deplin edificatoare: „1885 luniu 29 n. Bio- 
grafia mea scrisa de urgentia in opt dile, parte mare dupa 

documente si din memoria“. Urmează: descrierea manuscri- 

sului, aproape identic cu tipăritura lui Diaconovich din 1892. 

In același loc din colecţia de manuscrise a Asociaţiunii 

„Astra“, Boitog a mai găsit două caiete de însemnări din 

vieaţa lui Barițiu, completând informaţiunile din lucrarea 

tipărită şi aducând amănunte intime din vieaţa de familie 

a acestuia. Textul, având titlul: „Însemnări din vieaţa mea 

căsătorită“ este reprodus cu ortografia și punctuaţia uni- 

ficate şi modernizate. 

Revista Studii literare ocupă un loc meritat alături de 
publicaţiunile Institutului de istorie literară şi folklor din 

Bucureşti, condus de D. Caracostea.. Aduce în plus preo- 

cupări de istorie literară locală, iar metodele de cercetare 

o integrează perfect în mișcarea științifică similară, de spe- 

cialitate. 
MIHAI NANU 

   



    

„Recital de pian“ de Sandu Tzigara-Samurcaș, . 

sau, despre traducerile Muzicii în Poezie 

Un poem muzical poate prelungi, în timp și spaţiu, 
emoția interpretării pianistice. E mijlocul ales de d-l Sandu 

Tzigara-Samurcaş. 

Ca atare vom privi deci acest volum de poeme: ca in- 

terpretări şi impresii muzicale. Nu din punct de vedere li- 

terar Şi „motto“ ce precede fiecare bucată — câteva mă- 

suri din compoziţia corespunzătoare — poate să arate că 

într'adevăr aceasta ar fi şi intenţia autorului. Jntentie mai 

mult muzicală decât literară. Fiindcă traduce și dă altă 

haină materială unei emoţii care tot o emoție muzicală ră- 

mâne. Odată ce sensibilitatea unei arte poate găsi o „si- 

metrică” în alt domeniu de exprimare, acea „simetrică“ 

poate fi numită artă, desigur. Chiar și atunci când „emoția“ 

însăşi se transformă, devine independentă de arta din care 

provine, dacă rămâne emoție, rămâne artă. 

Și pentru a căuta atitudinea muzicală ori felul de a 

„transpune“ această artă vom face doar atât: să discutăm 

unele interpretări. Să vedem raportul dela muzică la cuvânt, 

fără a ne preocupa de ceea ce reprezintă poemele în do- 

meniu literar. Sensibilitatea ce s'a ccndensat în ele ne 

ajunge pentru a fi o garanţie. Rămâne de văzut „comuni- 

cativitatea“ ei, fie că ar fi literatură, fie că ar fi tot mu- 

zică, în cuvinte. 

Tema şi variafiunile in Mi de Händel sunt mai mult 

descriptive — o urmărire a desvoltării muzicale (ca şi Pre- 

ludiul în La minor de Bach). Oarecum obiectiv şi contem- 

plativ: 
„Ca ramuri in bätaia väntului 

Se'ndoaie mlădioasă suflarea cäntului“, 

pentru a da apoi, din aceeași temă, variafiunile : 

„Sub alte măşti aceeaşi privire, 

Marame străine pe-aceeaşi simţire“. 

Deci caracterizări, plastice, ale piesei muzicale. 

Pe când Pastorala de Scarlatti sugeră mai direct pei- 

sajul — convenţional conform modei epocii, — un peisaj care 

miroase a vopsea proaspătă, ca scos dintr'o cutie de jucării, 

Era de sigur o modă „pastorală“, dar piesa e totuşi ceva 

mai puţin cromolitografică decât o descrie d-l Tzigara-Sa- 

murcaş. E toată vie şi simțită, așa cum d-sa n'a găsit decât 

caracteristicul tril final, care dă o graţie mai vie și mai 

autentic poetică Naturii : 

„Mesteacănul tremură triluri de-argint, 

Täcänd''. 

Deseori, atmosfera unei piese sau sentimentele — su- 

biective — ce le-a insuflat, sunt sugerate, concentrate 

numai în câteva versuri dintr'un poem întreg: Primele şi 

ultimele rânduri din Menuetul de Rameau sublimă toate 

gândurile care s'au depănat între ele — poate regrete de-a 

nu fi trăit în liniștea pariumată a acelor vremi, regretul 

atâtor gânduri şi pasiuni ce s'au stins, tăcute, atâta vreme, 

sub masca suräzätoare a gingäsiei... 

Sau, interpretäri elegiace, pur subiective, cu cäteva 

versuri ce dau „esenţa“ și atmosfera piesei muzicale. Un 

rezumat al Impromptu-ului în La bemol de Schubert: 

„Unde-i cântarea privirilor ce se caută?" 

Sau al Mazurcii op. 33 de Chopin: 
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„Ciripesc deodată toţi lăstunii 

Din cuibul copilăriei mele" . . . 

...„Vis de primăvară, te aştept!“ 

Ceea ce e în jurul acestor versuri se găsește mai puţin 

„spus“ și sugerat în muzică, chiar mai puţin în spiritul lui 
Schubert ori Chopin. < 

Muzica e arta care are privilegiul de a modifica oricum 

raportul „cantitativ“ dintre formă şi conţinut. O unică stare 

sufletească poate fi cântată în pagini întregi (atâtea Preludii 

de Bach), fără să crească, să scadă sau să se schimbe, 

ori zeci de sclipiri ale închipuirii, zeci de îndoieli şi sufe- 

rinfi se învălmăşesc în câteva măsuri. Fiecare notă poate 

isbucni ca o lumină, din instrument, ca să fie innăbușită 

de durere când se stinge. 

Muzica exprimă, prin excelenţă, „inefabilul“ simţirii 

omenești. Cu atâtea nuanţe şi în atâtea feluri acelaşi lucru, 

cu o aceeaşi notă repetată exprimă atâtea sentimente. Dacă 

poezia nu poate să materializeze inexprimabilul atât de 

bine, este tocmai pentrucă vorbele sunt legate de reprezen- 

tări inflexibile şi reprezintă noţiuni precise. Dar, cel puţin 

poate să-l sugere prin împerecheri de sonorități, prin ima- 

gini rezultate din imperecheri de reprezentări. Dar nu se 

poate urmări muzica notă cu notă prin vorbe. Fraza mu- 

zicală nu e frază vorbită, deși urechii poate să-i pară astfel, 

sunetele nu sunt noţiuni, cuvinte ori silabe. Idei, în nici un 

caz. O frază muzicală poate spune mai multe despre inima 

omului decât o epopee, o notă mai mult decât un poem, 

tocmai fiindcă este dincolo de ceea ce poate judecata să 

prindă și să lege de „înţelesuri“. Tot aşa, o piesă întreagă 

poate conţine un mic sentiment — tocmai de aceea mai cu 

neputinţă de exprimat în vorbe, fiindcă fiece cuvânt aproape 

e legat de o reprezentare, și nu se pot inşira multe repre- 

zentări fără a obţine schimbări de nuanţe afective. O re- 

prezenta:e trebue să fie legată de afectivitate. Dar acea 

unică stare sufletească poate fi adâncită, prin nuanţe mu- 

zicale (de modulaţii, armonii, etc), dincolo de graniţele in- 

ţelegerii. Comunicarea e dela suflet la suflet şi judecata, 

exprimarea prin cuvinte, nu-i folosesc. De aceea ceea ce 

se poate spune despre o asemenea piesă muzicală trebue 

să fie pur subiectiv, deci nepotrivit muzicii — nu se pot 

spune două fraze fără o fluctuaţie de stare afectivă — decât 

cu geniale excepții rare, ale unor - intuiţii şi sensibilitäfi 

deosebite. Tot de aceea d-l Tzigara-Samurcaș a trebuit să 

se mulțumească să descrie muzica, — plastic şi ingenios, 

dealtfel, — și nu conţinutul ei, în acest gen de piese 

(Hândel, Bach). 

Uneori devine tot subiectiv — si fără „versurile esen- 

țiale” pe care le găsim alteori şi care permit îndată recu- 

noaşterea „atmosferei sentimentale din piesă. Aceasta e 

pentrucă muzica nu se mai desfăşoară alături cu alte sen- 

timente, ci e o creaţie pur arhitectonică. Sentimentul nu e 

unic, dar este numai „sentimentul muzical“, care nu poate 

avea corespondent şi explicaţie exprimabilă decât tot în 

muzică. Din această pricină Andantele din Concertul Italian 

de Bach, Coralul de Franck şi Sonata de Enescu rămân 

mărturii doar ale unei sensibilităţi faţă de „muzica pură“. 

A traduce muzica înseamnă a găsi o altă cale de a-i 

materializa emoția, de a căuta un alt tipar în care impon- 
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derabilul şi inexprimabilul să aibă loc fără să se defor- 
meze. De aceea, mai deseori şi mai ușor se poate „poetiza“ 

— se poate traduce — numai atmosfera, numai sentimentul 

predominant dintr'o piesă, fără a risca o desfigurare. „Ver- 

surile esenţiale" care le-am pomenit ilustrează cu indestu- 

lare muzica din care pornesc. Şi poemele scurte (care de- 

sigur că nu sunt scurte numai fiindcă piesele sunt mici), 

cum ar fi două din Preludiile de Chopin, sunt sugestii 

pregnante şi adânci ale celor două aspecte ale operei Poe- 

tului : 

Preludiul 1V, deşi interpretarea e mai serafică, mai 

candidă decât piesa, iar finalul nu e întocmai solemn ca 
acordurile grave de orgă ce o închee, totuşi rămâne foarte 
„Chopinian“ ; 

„Palide petale cad luate de vänt. 

Pe buze freamätä un singur cuvänt. 

Intreabä sub gene tremurände : 
Logodna sufletelor când e? 

Coboară în piept ecoul primăverii, 

Murmură încet, să nu te sperii...“ 

lar al XX-lea, un coșmar într'o noapte de furtună, cu 

goană, clopote, vânt de toamnă... întocmai halucinaţiile 

chopiniene : 

„Cavalcadä in noapte: fosnesc frunze de-aramä, 

In goană, copitele lovesc octave. 

Se sbate în furtună înstelata maramă. 

Cu degetele 'nfipte în coamă, 

Vijelios te-avântă, 

Urlă, cântă !* 

Dar iată că sunt și obiecţiuni de făcut: uneori lipsește 

„participarea“ la muzică — absolut necesară, de exemplu, 

la Chopin. Preludiul XV e iarăşi o infiorătoare vedenie: în 

penumbră, cântecul aşteptării încordate, îngrozite, dar li- 

niștite. Parcă se simte, din melodia aproape ca o rugăciune, 

groaza ce se apropie, întunecată. Incet, vine, se deslănţue, 

înfricoşată, furtuna de spectre... O clipă de linişte, dar 

se întoarce. Imprecaţiuni sau rugi fierbinţi o fac să se in- 

depărteze. Şi cântul așteptării senine işi face loc, calm, 

curat, fără teamă. A spune „Solemn sgudue tunetui“ nu 

înseamnă a-l face prezent, a-i simţi amenințarea. Rămânem 

la distanţă, și ne poate părea inexplicabil tot ce se spune. 

Când „vezi“' sentimente, dela distanţă, le înţelegi și le ex- 
plici mai greu decât dacă te apropii de ele şi le träegti 
singur. 

Sugestia nu e deloc completă, deci. De pildă, și în 

Studiul al XII-lea, p. 10, se întâmplă cam acelaşi lucru, și 

în Preludiul 24, unde nu se simte furtuna de sbucium prin 

care sboară, asvârlit, cântecul de desnădejde. 

Convenţionalismul unor interpretări curente a reuşit 
totuşi să se strecoare, alterând astfel sensibilitatea pur mu- 

zicală a poemelor. Nu e neapărată nevoe să aminteşti de 

ploae în Preludiul XV, dacă aşa spune legenda (cu atât mai 
mult că Pourtalăs, de pildă, spune că al Vl-lea ar fi ve- 

stita „picătură de ploae”, şi nu al XV-lea). Sau, poate, în 

»„Malaguena“ de Albeniz ar fi putut să se găsească ceva 

mai impresionant, mai sugestiv pentru ritmul și sonoritatea 
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orbitoare a muzicii decât un dans. și au sensul lor, dar 

de ce să fim sclavii convenţionalismului ? 

E drept că la Beethoven desvoltarea muzicală este și 

proces psihologic, și poate e singurul autor în care să se 

poată da un „sens“ acestei desvoltări, motivelor, etc. Cu 
atât mai mult că el prea rareori şi-a dat seama. (Wagnero 

face intenţionat, şi de aceea se întâmplă să nu reuşească). 

Insă „tematica psihică“ a lui Beethoven nu e complicată 

De aceea poate sunt cam prea multe idei, prea multe teme 

în cele două Sonate interpretate de d-l Tzigara-Samurcaș. 

Fără îndoială că sunt mult şi autentic în spiritul Beetho- 

venian, dar mai complicate. 

D-sa mai vorbeşte deseori de bătăile tâmplelor, ale 
inimii, sau alte lucruri sugerate de ritmul muzicii. Dar uită 

că, de cele mai multe ori, muzica provine dintr'o „celulă 

ritmică“ şi că, deci, de tot atâtea ori, a pomeni de ritm 

poate fi inutil. Muzica de natură ritmică își are caracterele 

ei care pot fi altfel sugerate, Desigur că, in Beethoven de 

pildă, sunt „bătăi“, cu semnificaţii speciale. 

În alte poeme, d-l Tzigara-Samurcaș, pentru a nu risca 

să devie un traducător de note prin cuvinte — adică dea 

anihila ceea ce e artă și a face un lucru imposibil — a 

preferat să devie subiectiv. Printre versurile care erau în- 

tr'adevăr dictate de caracterul muzicii s'au împrăștiat im- 

presiile sensibilităţii pur personale: Schubert, Schumann, 

Mazurca, Valsul de Chopin (de o sensibilitate atât de eloc- 

ventă), sau chiar poeme oarecum „descriptive“, ca 

Moussorgski sau „Primăvara“ de Grieg, în care muzica e 

atât de proaspăt sugerată în „versurile esenţiale“ : 

„Pe zăpada clapelor, 

Zâmbetul pleoapelor, 

Cu şoptitul apelor“. 

Debussy a pictat cu sunete, aşa cum alţii au pictat prin 

culori. Cu sunete, produce urechii și sufletului aceleaşi im- 

presii pe care le pot face culorile lui Derain. Cum nu se 

poate spune prin vorbe tot ce se simte și se vede într'o 

pictură sau în sclipirile de lumină ale soarelui în ploaie, 

tot astfel nu se poate spune tot ce se aude în „Jardins sous 
la Pluie" . . . 

E o sclipire de culori — sclipire de cuvinte — care 

cautä sä ech valeze sclipirile sonore, tema copiläreascä gi 

delicatä a lui Claude, in poem. E, poate, reusita cea mai 

mare a d-lui Sandu Tzigara-Samurcas. Poate sunt cuvinte 

„mai puţin debussyste , poate sunt culori mai puţin tran- 

sparente, pe alocuri, dar Debussy se recunoaște: 

«+ + „Mângâie petalele florilor 
Ränite de lacrimile norilor“ , .. 

. „Soarele cel de ploaie 

Vioaie“ ... 

„. „Pe lira lui 

De lumină 

Umblă hai-hui 

Umbra cântului 

In surdinä*... etc. 

Muzica devine lumină, cuvântul devine muzică. Când 

limita dintre arte lipseşte, când ele se inlocuesc, traducerea 

unei arte în alta e împlinită. 

DORIN SPERANTIA 

  
 



  

    

INSEMNĂRI ŞI RECENZII 

Licu Pop : Ideile estetice ale lui Titu Maiorescu 

Personalităţii multilaterale a lui Titu Maiorescu i s'au 

închinat în ultimii ani, cu prilejul centenarului nașterii, o 

serie de lucrări de seamă, menite a limpezi aspecte ale 

gândirii sale şi a închega o icoană reală a valorii sale în 

cultura românească. Printre aceste lucrări se înşiruie în 

primul rând tipărirea „Insemnărilor zilnice“ ale criticului, 
urmate de monografia vastă pe care — îndemnat de afini- 

tăți spirituale — i-a închinat-o d-l Eugen Lovinescu, apoi 
paginile rezervate diverselor domenii ale activităţii sale în 
Istoria Filosofiei Moderne, vol. V, precum şi o serie de 

articole omagiale apărute în revistele anului 1940. 

Am pomenit intenţionat în această înșirare de titluri 

volumul V din Istoria Filosofiei Moderne, dedicat filosofiei 
românești, fiindcă ni s'a părut excesiv de restrâns spaţiul 

rezervat acolo personalităţii lui Titu Maiorescu, în cadrul 
diverselor capitole care se ocupă de manifestările filosofice 
dela noi. 

Această... uşurinţă în tratarea preocupărilor filosofice 

ale unei personalităţi cardinale în cultura românească, vine 

să o suplinească astăzi — în domeniul esteticii — lucrarea 

de o minuțioasă analiză ştiinţifică a profesorului Licu Pop, 

apărută la începutul acestui an, în seria publicaţiilor gru- 

pării intelectuale „Thesis“ din Sibiu. 
Printr'o expunere lipsită de nebuloase artificii de ex- 

presie, atât de obişnuite în scrisul contemporan, d-l Licu 

Pop desprinde din opera critică a lui Maiorescu ideile cä- 

lăuzitoare în materie de estetică şi critică literară ale ace- 

stuia, aplicate în cercetarea contemporanilor, sau înfăţişate 

în articolele sale de critică pragmatică, le sistematizează 

urmărindu-le filiafiunea şi geneza și integrează pe Titu 

Maiorescu în familia esteticienilor idealişti germani: Kant, 

Schopenhauer, Hegel şi Th. Vischer, sub semnul ideilor 

cărora și-a desăvârşit pregătirea sa filosofică. 

in contrast cu concepţiile critice ale înaintaşilor sau 

contemporanilor săi din ţară, (Heliade, Kogălniceanu, Do- 

brogeanu- Gherea), care se întemeiau pe o confuzie de va- 

lori, „ideia de temelie a esteticei maioresciene este: auto- 

nomia celor trei valori cardinale a'e culturii: adevărul, bi- 

nele, frumosul, fiecare angajând in mod deosebit sufletul 

nostru”, subliniază d-l Licu Pop în primul capitol al lu- 
crării sale, întitulat „Gândirea estetică a lui Titu Maiorescu“. 

Această separație a planurilor, această nouă perspectivă de 

preţuire a unei opere literare, il face pe Maiorescu să ia 

apărarea comediilor lui Caragiale, fiindcă: „individul puri- 

ficat de exigenţele utilitariste ale vieţii stă în faţa ob.ec- 

tului artei, intuind, dincolo de aparenţa lui mărginită, un 

cuprins substanţial, prototipul nebiruit de limitarea spaţiului 

şi timpului” ; el „trăieşte în faţa acestor „forme esenţiale si 

persistente ale lumii” (Schopenhauer) o emoție impersonală”, 

Cu aceeași migăloasă grije de a surprinde în fiecare 

nuanță de expresie a lui Maiorescu fundamentul concep- 

țiilor sale estetice se ocupă apoi d-l Licu Pop de raportul 

dintre artă și morală şi artă şi naţionalitate, în critica ma- 

ioresciană, aducând limpezimi binevenite, întemeiate pe o 
serie de numeroase citate din opera sa, care nu mai îngă- 

duie perspective ialse, atât de frecvente în lucrările cerce- 
tătorilor grăbiţi. 

În celelalte capitole ale lucrării: „Aspectul dual al fru- 
mosului in estetica maioresciană”, „Clasicismul lui Titu 

Maiorescu“ şi „Personalitatea lui Titu Maiorescu”, autorul 

își deschide drum, cu îndemânare, printre ideile uneori 

aparent contradictorii din opera criticului, netezind, după 

minuţioase raportări la texte, semnele de întrebare care pă- 

reau că mai stăruie încă în critica sa. 

D-l Licu Pop nu adoptă în lucrarea D-sale calea co- 
modă dar neştiinţifică a glorificării fără rezerve şi a exta- 

zierii fără discernământ critic în faţa unor idei de seamă, 

intrate azi în patrimoniul comun al culturii noastre. Cu o 
probitate ştiinţifică demnă de laudă, D-sa scoate în relief 

şi scăderile întâlnite în critiza maioresciană. Așa, de exemplu, 

nu-i scapă dezinteresul lui Maiorescu pentru muzicalitatea 
versului, pe care marele critic o socoteşte problemă de ordin 

secundar, intr'o vreme când această muzicalitate făcea 

obiectul preocupării tuturor esteticienilor de seamă contem- 

porani lui Maiorescu. Infelegem însă această atitudine prin 

raportarea părerilor criticului — definit drept un clasic, în 

al 3-lea capitol al lucrării — la idealul clasic latin al poe- 

ziei:; ut pictura poesis (Horaţiu), deci la unicul ei rol con- 

ceput în antichitate, de a evoca sensibil ca și pictura. 

Studiul d-lui Licu Pop, în care se pune la contribuţie 

cu mult discernământ întreagă bibliografia subiectului, până 
ia ultimele lucrări apărute, fixează o imagine definitiv con- 

turată a acestei laturi din preocupările lui Maiorescu, peste 

concluziile căreia niciun cercetător serios nu va putea trece 

de acum înainte. 

lonel Neamtzu: Originea sociologică a artei 

O concepţie diametral opusă aceieia maioresciene în 

estetică, înfăţişată în treacăt în recenzia anterioară, adoptă, 

urmând o serie de gânditori empiriști şi pozitivişti, d-l Ionel 

Neamtzu in lucrarea D-sale despre originea artei. In com- 

plet acord cu gândirea materialistă şi concepţia deterministă, 

a unor sociologi şi etnografi ca Bougle, Guyau, Lalo sau 

Hirn, d-l Neamitzu afirmă că: „Arta nu poate fi concepută 

decât în cadrul societăţii. Chiar dacă e un produs individual, 

ea intră totuşi în patrimoniul comun al grupului social, fiind 
o expresie a acestuia, sau un element compensatoriu opus 

lui. Societatea zămisleşte arta şi pe artist, în sensul că omul 

iese din grup, e supus influențelor grupului şi se adresează, 

în produsele artistice, tot grupului, chiar dacă uneori pre- 

tinde că lucrează pentru el însuși. Este dela sine înţeles că, 

în astfel de împrejurări, nu poţi face abstracţie de socie- 

tate, oridecâteori voibeşti de artă. Moda, influenţele, regi- 

murile politice, momentul istoric, își au de spus cuvântul 

lor în ambianța creaţiunii artistice. Şi ar fi cu totul ne- 

ştiinţific să treci peste ele“. 

Fără a nesocoti condiţiile psihologice ale creaţiei, d-l 

Neamtzu concepe, întocmai ca Taine, opera de artă condi- 

ționată de rasă, mediu și moment, şi socoteşte că cel mai 

util sfat care s'ar putea da artiştilor ar fi următoarea frază 

a criticului francez: .Deschideţi larg uşile şi ferestrele tim- 

pului şi ale mediului vostru şi arta va veni”. 

Problema raporturilor dintre artă şi societate nu este 

o problemă definitiv închisă. Poziţia d-lui Neamizu este 

însă categorică alături de pozitiviştii amintiţi, adoptând, tem- 

peramental, acest fel de explicare a creaţiei. 

Lucrarea de o bogată informaţie, contrastează totuși cu 

alesele însuşiri de stilist ale d-lui Neamtzu din opera sa 

literară. Vastitatea materialului bibliografic întrebuințat a 
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fost condensat în fraze scurte, in rezumäri si citate nume- 

roase, care estompeazä originalitatea de concepfie, läsänd 
impresia unui repertoriu de päreri sträine. 

Aceeasi imputare trebue sä i-o facem d-lui Neamfu si 

în ceea ce priveşte titlul lucrării. „Originea sociologică a artei“, 

nu-i termenul propriu pentru ideia pe care vrea s'o exprime. 

Autorul s'a gândit la originea socială a artei, dar a fost 

atras de titlul lui Guyau : „L'art au point de vue sociologigue“, 

aici perfect justificat. 

Lucrarea d-lui lonel Neamizu, imprimată în tipografia 

seminarului din Blaj, este o retipărire din revista „Cultura 

Creştină”. Menţionăm acest lucru fiindcă o supărătoare lipsă 
de supraveghere a lăsat să se strecoare în text greșeli de 

tipar care denaturează sensul gândirii și dăunează mult unei 

serioase lucrări ştiinţifice. Pe lângă termeni ca : tandrefe în 

loc de tendinţă, independenţă în loc de interdependenţă, găsim 

greşeli chiar şi în citarea titlurilor de lucrări străine sau 

în unele nume proprii. 
Nu putem încheia această dare de seamă fără a stărui 

insă asupra serioasei contribuţii adusă de d-l Ionel Neamtzu 

in cunoaşterea, la noi, a acestor mult desbătute probleme 

de sociologie şi estetică, 

Traian Marcu 

lon Vlasiu 

Printre artiștii plastici ardeleni din generaţia mai tâ- 

nără, cel mai cunoscut, unul dintre cei mai talentaţi și fără 

îndoială una dintre cele mai interesante figuri de artist este 

sculptorul, pictorul şi scriitorul lon Vlasiu. 

Prin arta si chiar prin stilul său de vieaţă, ne dove- 

deste că instinctul artistic nu e un produs al culturii ci o 

necesitate naturală înnăscută, atât la individul singuratic 

cât și la popoare. 

Pe acest pinten drăcesc — care este instinctul artistic 

— el l-a simţit înainte de a învăţa să citească, atunci când 

întâia oară a pus ochii pe „brişca Moşului” din satul Ogra 

de pe Mureş, cum singur ne povestește in autobiografia sa 

întitulată „Am plecat din sat“. De atunci însă, forţa ace- 

stui instinct l-a ajutat să treacă peste toate obstacolele 

ivite în calea realizării sale. 

A trăit vieaţa grea a copiilor din sat, dar nici în timpul 

celor mai ordinare şi obositoare munci gândul său n'a pă- 
răsit acel vis nostalgic, întruchipat de „brişca“ Moșului, ce 

reprezenta pentru el un simbol al zămislirii formelor. 

Spre deosebire de cei mai mulţi artişti plastici români 

şi mai ales ardeleni — cari au căutat să-şi asigure mijloace 

de trai permanente, legându-și vieaţa şi timpul de câte-o 

catedră de desen sau vre-un post de desenator — Vlasiu 

a avut curajul să înfrunte mizeriile unei vieţi trăite din 

expediente, fără vre-o sursă sigură de existenţă. A rămas 

liber, neobligat să asculte „teoriile” şi morala unor „su- 

periori“, adeseori cu vederi inguste, nici nu a fost supus 

umilinţei de a i se constata capacitatea și valoarea străda- 

niilor sale prin câte-un proces-verbal, incheiat şi iscălit de 

multeori de oameni inferiori ca structură sufletească. N'a 

înţeles să-şi lase înnăbușit instictul creator prin anumite or- 

dine şi regulamente, numai de dragul unui salariu Şi-a 

păstrat libertatea de a-și alege singur oamenii de prietenia 
şi societatea cărora sufletul său avea nevoie şi a respinge 

fără menajamente pe cei cari îi întunecau inima. 

In zilele grele ale începuturilor, când încă mulţi pu- 

neau la îndoială talentul său, a avut norocul să câştige în- 

crederea unor intelectuali cu suflet cald. şi intelegätor. 
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(Printre aceştia amintesc în primul rând pe d-l V. Papilian, 

care a văzut dincolo de creaţiile de moment ale lui Vlasiu). 
Încurajarea lor a fost un netăgăduit stimulent și a contri- 

buit real la înlocuirea îndoelilor din sufletul sculptorului 
de atunci, cu o încredere tot mai mare în puterile sale. 

Astăzi Vlasiu este un învingător; ne-o dovedește cu 

lucrările sale recent expuse in sala Dalles din Capitală. In 

această expoziţie am putut constata că talentul său nu se 

mărginește numai la stăpânirea dălţii și înţelegerea volu- 

melor, dar simte tot atât de puternic şi culoarea, stăpânind 

cu aceeași siguranță pensula. 

In sculptură, după multe frământări, mici incursiuni în 

diferite şcoli, cum şi după studii serioase, a ajuns la de- 

plină maturitate în înţelegerea și rezolvirea volumelor. Ta- 

lentul său, în plină desvoltare, dă acum, prin energice şi 

bine simţite trăsături, o expresivitate puternică portretelor, 

în special celor trei martiri: Horia, Cloșca şi Crişan, cari 

sunt o veche preocupare a artistului. 

In pictură, ultimele lucrări — în special cele cari ne 

reamintesc primitivismul icoanelor noastre — sunt lucrări 

concepute nu de acel inteligent şi rafinat lon Vlasiu, care 

a văzut la Paris pe Utrillo şi Vlaminck, care a expus chiar 

alături de ei la „Galerie Contemporaine“, ci sunt emanate 

din prospeţimea sufletească a lui lonică Vlas, nepotul lui 

Moşu dela Ogra. 

In toate manifestările acestea -— pe cari le vom ana- 

liza mai pe larg în alt număr — Vlasiu este artistul legat 
de Ardeal, cu rădăcini adânc înfipte în solul Ţării noastre, 

rădăcini puternice cari nu l-au lăsat să rătăcească în hota- 

rele unei arte de esenţă străină, ci l-au făcut să se întoarcă 

mereu la cruda verdeață a văii Mureșului, cum și la Ro- 

mânul sever și neînduplecat în lupta ce o dă, de veacuri, 

cu nevoile şi soarta lui. 

C. Munteanu 

Poetul Aurel Marin 

ne trimite începutul unor „note de pe front“, în versuri, 

pe care-l publicăm în prezentul număr al Luceafărului. 

Aurel Marin, un autentic poet, pe care il ispitesc cele 

mai variate teme literare sau crâmpee de vieaţă, este un 

ofițer de carieră. In această calitate, el a luat parte, firește, 

la campania de dezrobire a fraţilor din Basarabia și Buco- 

vina de Nord, din vara anului trecut, înfruntând moartea 

cu virtute ostășească şi cu inimă largă de Român A fost 

chiar atât de aproape de făptura morţii, încât i-a simţit 

duhul rece, infiorätor, şi numai o întâmplare norocoasă — 

după cum se ştie — l-a mântuit, aducându-l din nou printre 

noi. Versurile pe cari ni le trimite au, deci, în afară de 

calitatea lor artistică, şi o necontestată valoare documen- 

tară, cuprinzând: notația spontană a unor senzaţii simţite 

aievea, a unor sentimente produse de realitatea crudă a 

vieţii de „pe zonă“. 

În această însemnare măruntă nu încercăm să facem 

portretul scriitorului. De altfel opera sa poetică va fi ana- 

lizată mai stăruitor în numărul viitor al revistei, într'o cro- 

nică prilejuită de ultimul său volum de versuri. Socotim, to- 

tuşi, că nu putem lăsa nerelevată o altă preocupare a sa, 

care a luat în ultimul timp o amploare tot atât de mare 

ca aceea de versuitor. Vorbim de indeletnicirea de cronicar 

literar, pe care o profesează în coloanele unor ziare şi re- 

viste literare cu o dragoste și o pricepere dintre cele mai    



    

reinarcabile, fiind unul dintre cei mai stäruitori comenta- 
tori ai fenomenului literar romänesc contimporan. In acest 

sens, Aurel Marin este și un animator al mișcării noastre 

literare de astăzi, pricepându-se deopotrivă să elogieze și 

să „critice”, după îndemnul onestităţii sale profesionale. 

Olimpiu Boitoş 

Revista Revistelor 

Revista Fundațiilor Regale, an. IX, Nr. 3. Martie 1942. 

Se deschide cu un foarte frumos poem al d-lui Lucian Blaga, 
Intoarcere, pe care îl transcriem în întregime: 

Lângă sat ială-mă iarăş, 
prins cu umbrele tovarăş. 

Regăsescu-mă pe drumul 
începutului, străbunul. 

Câte-s altfel — omul, leatul ! 

Neschimbat e numai satul, 

dup'atâţi Prieri şi toamne 

neschimbat ca Tine, Doamne. 

Aur scutură alunul, 

Fluier zice. Cade fumul 

Greerii părinţilor 

mulcom cântă, mulcom mor. 

Cu aroma-i ca veninul 

aminteşte-mi-se-arinul. 

Mult mă mustră frunza 'ngustä, 

Vântul lacrima mi-o gustă. 

D. Gh. I. Brătianu inseamnă cuvinte juste despre atacul 

din 30 August 1877 asupra Plevnei, în care „n'au biruit 

poate armatele aliate în faţa apărării îndărătnice a Turcilor 

din meterezele Plevnei, dar a învins pentru totdeauna conşti- 

ința vitejiei şi a independenţei româneşti”. 

In restul numărului, interesante Mărturisiri ale lui Cincinat 

Pavelescu, bogate cronici şi note. 

Pagini literare (an. VIII, nr. 9—12) ne aduce o bună 

nuvelă a lui lon Debu — Ne mutăm — în care a surprins 

deosebirea de fire a Românilor şi a Ungurilor după jocu- 

rile preferate ale copiilor şi, mai ales, după felul diferit în 

care acelaşi joc este conceput de unii si de alţii. 

D. Gh. Pavelescu ne dă un substanţial studiu despre 

„Cântec şi descântec. Din poezii, transcriem „Gluri“ de 

Ion Tigära : 

Vin mamele cu gänd de räzbunare, 

Sä clatine cu jalba lor domnia 

Cu pumn tiran ce-o fine 'n gapte ulifi 
De când l-a biruit pe Irimia. 

Mă 'ntunec, căci e iarăşi gravă pâra 
Și crunt îl chem în ceas de judecată: 

— E drept c'ai spart tăblița lui Lisandru ? 
Cu ochii 'n ochii mei: — Am spart-o, tată! 

Sin glasul fără tremur nu-i căinţă, 
Nici strop de teamă-ori urmă de ruşine. 

Stă'n faţă Statu- Palmă, lumânare 

Cu flacăra obrazului spre mine. 

— Şi mâne praf îi fac tăblița nouă, 

(Un tremur scurti, a ciudă 'n colțul gurii) 
De-mi face chipu'n haină ungurească 
Şi-mi scrie dedesupt poreclă: Giuri ! 

Însemnările pe marginea cărţilor susținute de Teodor 

Murăşanu, Aurel Marin si Ion I. Russu. 

Cuget Moldovenesc, an. XI, nr. 1—3, lanuarie- Martie 

1942. — Cu numărul de faţă, Cuget Moldovenesc intră într'al 

unsprezecelea an. Este, pentru o revistă de provincie, o 

vârstă care, tragic dar adevărat, impune. Impune mai ales 

prin multa străduinţă şi jertfă pe care o pretinde pentru a 

se menţine și a-şi croi, aşa cum a făcut această revistă, în 

publicistica vremii, un vad care îi este astăzi unanim re- 

cunoscut, Apărută la început în format quarto, cu opt pa- 

gini şi imprimată la Bălţi, într'o tipografie subterană, umedă, 

ea a crescut an de an, ajungând acum să apară cu un 

număr de 160 de pagini. 

E mărturisit în primele pagini ale acestei reviste unul 

din principiile ei conducătoare, pe care nu ne putem 

reţine să-l reliefăm : acela de a da în paginile ei prioritate 

energiilor creatoare locale, moldovene şi basarabene, — 

natural fără excluderea categorică a celor de pe alte me- 

leaguri. Este o idee care trebue aplicată cât mai larg. Nu 

numai un spirit de emulaţie între provincii, ci și stabilirea 

şi intensificarea unor atmosfere spirituale specifice diferi- 

telor regiuni, apropiate de aceea a poporului. Și de aici 

creaţia într'o mai strânsă legătură cu spiritul poporului. 

Viaţa Ilustrată, an. IX, nr. 1. Martie 1942. — După o 
tăcere destul de îndelungată — şi de semnificativă — sin- 

gura dintre revistele românești care a rămas în Transilvania 

de Nord şi-a reluat apariţia. Când vitregiile vremelnicei 

stăpâniri, sub furcile caudine ale căreia e nevoită să treacă 

fiecare număr, au forțat-o — suntcâteva luni de-atunci — 

să-și înceteze apariţia, toţi cei cari au cunoscut-o au avut, aici, 

o amară strângere de inimă. De aceea reluarea apariţiei re- 

gulate — ea care ne învățase timp de opt ani cu o regu- 

laritate model — este, pentru noi, un prilej de nespusă 

bucurie. 

Se simte lipsa unora din condeiele vechi, dar această 

lipsă e suplinită în bună parte de tineret, care, sub o bună 

îndrumare și selecţionare a materialului, face ca publicaţia 

să se menţină încă la nivelul bunelor reviste dela noi. Din 

vechii colaboratori nu mai găsim decât pe păr. prot. lon 

Goron, L. G. Munteanu, Dinu Pajură, Dr. E. Nicoară si 

Emil Zegreanu. Apoi nume mai recente pentru paginile ace- 

stei reviste: losif Moruţan, Augustin Corbu, Eugenia Adam, 

C. Mureşanu, Valentin Rauss, Ştefan Baciu, etc. comple- 

tează acest număr al revistei, pe care, ca toate veştile de 

dincolo, o așteptăm lunar cu dor și neliniștel 

I. V. Spiridon 
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